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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

ES taisyklių poveikis laisvam darbuotojų ir paslaugų judėjimui: darbo jėgos judumas 
ES viduje kaip priemonė darbo rinkos poreikiams ir įgūdžiams suderinti
(2020/2007(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV),

– atsižvelgdamas į Europos Sąjungos sutarties 5 straipsnį,

– atsižvelgdamas į SESV 45, 56, 153, 154 ir 174 straipsnius,

– atsižvelgdamas į 2017 m. lapkričio mėn. Europos Vadovų Tarybos, Europos Parlamento 
ir Komisijos paskelbtą Europos socialinių teisių ramstį,

– atsižvelgdamas į Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvenciją (angl. UNCRPD),

– atsižvelgdamas į Tarptautinės darbo organizacijos (TDO) nustatytus pagrindinius darbo 
standartus ir jos konvencijas bei rekomendacijas dėl darbo administravimo ir darbo 
inspekcijų,

– atsižvelgdamas į išsamų Sąjungos teisės acquis darbuotojų saugos ir sveikatos srityje, 
ypač į 1989 m. birželio 12 d. Tarybos direktyvą 89/391/EEB dėl priemonių darbuotojų 
saugai ir sveikatos apsaugai darbe gerinti nustatymo1 ir jos atskiras bei susijusias 
direktyvas,

– atsižvalgdamas į 2020 m. birželio 8 d. Tarybos išvadas dėl perkvalifikavimo ir įgūdžių 
tobulinimo kaip tvarumo didinimo ir įsidarbinamumo gerinimo pagrindo ekonomikos 
gaivinimo ir socialinės sanglaudos kontekste,

– atsižvelgdamas į kitos kadencijos Europos Komisijos (2019–2024 m.) politines gaires 
„Daugiau siekianti Sąjunga. Mano Europos darbotvarkė“, kurias pristatė kandidatė į 
Komisijos pirmininko pareigas Ursula von der Leyen,

– atsižvelgdamas į 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 
2019/1149, kuriuo įsteigiama Europos darbo institucija, iš dalies keičiami reglamentai 
(EB) Nr. 883/2004, (ES) Nr. 492/2011 ir (ES) 2016/589 ir panaikinamas Sprendimas 
(ES) 2016/3442,

– atsižvelgdamas į 2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(ES) Nr. 492/2011 dėl laisvo darbuotojų judėjimo Sąjungoje3,

– atsižvelgdamas į 2016 m. balandžio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

1 OL L 183, 1989 6 29, p. 1.
2 OL L 186, 2019 7 11, p. 21.
3 OL L 141, 2011 5 27, p. 1.
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(ES) 2016/589 dėl Europos užimtumo tarnybų tinklo (EURES) darbuotojų galimybių 
naudotis judumo skatinimo paslaugomis ir geresnės darbo rinkų integracijos ir kuriuo iš 
dalies keičiami reglamentai (ES) Nr. 492/2011 ir (ES) Nr. 1296/20134,

– atsižvelgdamas į 2018 m. vasario 2 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimą (ES) 
2018/170 dėl duomenų rinkimo ir analizės, reikalingų stebint ir vertinant, kaip veikia 
EURES tinklas, vienodų išsamių specifikacijų,

– atsižvelgdamas į 2019 m. balandžio 2 d. Komisijos ataskaitą dėl EURES veiklos 
2016 m. sausio mėn. – 2019 m. balandžio mėn.,

– atsižvelgdamas į 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo5,

– atsižvelgdamas į 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 987/2009, nustatantį Reglamento (EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos 
sistemų koordinavimo įgyvendinimo tvarką6,

– atsižvelgdamas į 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1071/2009, nustatantį bendrąsias profesinės vežimo kelių transportu veiklos sąlygų 
taisykles ir panaikinantį Tarybos direktyvą 96/26/EB7,

– atsižvelgdamas į 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1072/2009 dėl bendrųjų patekimo į tarptautinio krovinių vežimo kelių transportu 
rinką taisyklių8,

– atsižvelgdamas į 2008 m. rugsėjo 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1008/2008 dėl oro susisiekimo paslaugų teikimo Bendrijoje bendrųjų taisyklių9,

– atsižvelgdamas į 2006 m. kovo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 561/2006 dėl tam tikrų su kelių transportu susijusių socialinių teisės aktų 
suderinimo ir iš dalies keičiantis Tarybos reglamentus (EEB) Nr. 3821/85 ir (EB) Nr. 
2135/98 bei panaikinantis Reglamentą (EEB) Nr. 3820/8510,

– atsižvelgdamas į 1992 m. gruodžio 7 d. Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 3577/92, taikantį 
laisvės teikti paslaugas jūrų transportui principą valstybėse narėse (jūrų kabotažas)11,

– atsižvelgdamas į 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2014/54/ES dėl priemonių, kad darbuotojai galėtų lengviau naudotis laisvo darbuotojų 
judėjimo teisėmis12,

– atsižvelgdamas į 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

4 OL L 107, 2016 4 22, p. 1.
5 OL L 166, 2004 4 30, p. 1. 
6 OL L 284, 2009 10 30, p. 1.
7 OL L 300, 2009 11 14, p. 51.
8 OL L 300, 2009 11 14, p. 72.
9 OL L 293, 2008 10 31, p. 3.
10 OL L 102, 2006 4 11, p. 1.
11 OL L 364, 1992 12 12, p. 7.
12 OL L 128, 2014 4 30, p. 8.
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2005/36/EB dėl profesinių kvalifikacijų pripažinimo13,

– atsižvelgdamas į 2002 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2002/15/EB dėl asmenų, kurie verčiasi mobiliąja kelių transporto veikla, darbo laiko 
organizavimo14,

– atsižvelgdamas į 1999 m. birželio 21 d. Tarybos direktyvą 1999/63/EB dėl Europos 
bendrijos laivų savininkų asociacijos (ECSA) ir Europos Sąjungos transporto 
darbuotojų profesinių sąjungų federacijos (FST) susitarimo dėl jūreivių darbo laiko 
organizavimo15, iš dalies pakeistą 2009 m. vasario 16 d. Tarybos direktyva 2009/13/EB, 
įgyvendinančia Europos bendrijos laivų savininkų asociacijų (ECSA) ir Europos 
transporto darbuotojų federacijos (ETF) sudarytą susitarimą dėl 2006 m. Konvencijos 
dėl darbo jūrų laivyboje16,

– atsižvelgdamas į 1996 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
96/71/EB dėl darbuotojų komandiravimo paslaugų teikimo sistemoje17,

– atsižvelgdamas į 2018 m. birželio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2018/957, kuria iš dalies keičiama Direktyva 96/71/EB dėl darbuotojų 
komandiravimo paslaugų teikimo sistemoje18,

– atsižvelgdamas į 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2014/67/ES dėl Direktyvos 96/71/EB dėl darbuotojų komandiravimo paslaugų teikimo 
sistemoje vykdymo užtikrinimo ir kuria iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 
Nr. 1024/2012 dėl administracinio bendradarbiavimo per Vidaus rinkos informacinę 
sistemą (IMI reglamentas)19,

– atsižvelgdamas į 2020 m. liepos 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 
2020/1057, kuria nustatomos konkrečios su Direktyva 96/71/EB ir Direktyva 
2014/67/ES susijusios kelių transporto vairuotojų komandiravimo taisyklės ir iš dalies 
keičiamos Direktyvos 2006/22/EB nuostatos dėl vykdymo užtikrinimo reikalavimų ir 
Reglamentas (ES) Nr. 1024/201220,

– atsižvelgdamas į 2019 m. liepos 8 d. Tarybos sprendimą (ES) 2019/1181 dėl valstybių 
narių užimtumo politikos gairių21,

– atsižvelgdamas į 2016 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimą (ES) 
2016/344 dėl Europos platformos, skirtos bendradarbiavimui sprendžiant 
nedeklaruojamo darbo problemą gerinti, sukūrimo22,

– atsižvelgdamas į 2017 m. gegužės 22 d. Tarybos rekomendaciją dėl Europos mokymosi 

13 OL L 255, 2005 9 30, p. 22.
14 OL L 80, 2002 3 23, p. 35.
15 OL L 167, 1999 7 2, p. 33.
16 OL L 124, 2009 5 20, p. 30.
17 OL L 18, 1997 1 18, p. 1.
18 OL L 173, 2018 7 9, p. 16.
19 OL L 159, 2014 5 28, p. 11.
20 OL L 249, 2020 7 31, p. 49.
21 OL L 185, 2019 7 11, p. 44.
22 OL L 65, 2016 3 11, p. 12.
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visą gyvenimą kvalifikacijų sandaros, kuria panaikinama 2008 m. balandžio 23 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos rekomendacija dėl Europos mokymosi visą gyvenimą 
kvalifikacijų sąrangos kūrimo23,

– atsižvelgdamas į savo 2020 m. birželio 19 d. rezoliuciją dėl tarpvalstybinių ir sezoninių 
darbuotojų apsaugos Europoje COVID-19 krizės metu24,

– atsižvelgdamas į savo 2017 m. rugsėjo 14 d. rezoliuciją dėl naujos Europos įgūdžių 
darbotvarkės25,

– atsižvelgdamas į 2014 m. sausio 14 d. rezoliuciją dėl veiksmingų darbo inspekcijų kaip 
darbo sąlygų gerinimo Europoje strategijos26,

– atsižvelgdamas į 2020 m. liepos 15 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komiteto nuomonę „Europos ekonomikos gaivinimo planas ir 2021–2027 m. 
daugiametė finansinė programa“,

– atsižvelgdamas į 2020 m. gegužės 5 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komiteto nuomonę dėl tvaraus visą gyvenimą trunkančio mokymosi ir įgūdžių ugdymo 
finansavimo atsižvelgiant į kvalifikuotos darbo jėgos trūkumą (tiriamoji nuomonė ES 
Tarybai pirmininkaujančios Kroatijos prašymu),

– atsižvelgdamas į Europos regionų komiteto nuomonę „Protų nutekėjimas ES. 
Problemos sprendimas visais lygmenimis“ (C 141/34), 

– atsižvelgdamas į 2020 m. liepos 1 d. Komisijos komunikatą „Europos įgūdžių 
darbotvarkė, kuria siekiama tvaraus konkurencingumo, socialinio teisingumo ir 
atsparumo“ (COM(2020)0274) ir į prie jo pridedamus Komisijos tarnybų darbinius 
dokumentus (SWD(2020)0121) ir (SWD(2020)0122),

– atsižvelgdamas į 2020 m. sausio 14 d. Komisijos komunikatą „Tvirta socialinė Europa 
teisingai pertvarkai užtikrinti“ (COM(2020)0014),

– atsižvelgdamas į 2019 m. gruodžio 17 d. Komisijos komunikatą „2020 m. metinės 
tvaraus augimo strategijos“ (COM(2019)0650),

– atsižvelgdamas į 2016 m. birželio 10 d. Komisijos komunikatą „Nauja Europos įgūdžių 
darbotvarkė“ (COM(2016) 381),

– atsižvelgdamas į 2019 m. gruodžio 17 d. pasiūlymą dėl Komisijos ir Tarybos bendros 
užimtumo ataskaitos, pridedamą prie komunikato „2020 m. metinė tvaraus augimo 
strategija“,

– atsižvelgdamas į 2019 m. gruodžio 11 d. Komisijos komunikatą „Europos žaliasis 
kursas“ (COM(2019)0640),

23 OL C 189, 2017 6 15, p. 15.
24 Priimti tekstai, P9_TA(2020)0176.
25 OL C 337, 2018 9 20, p. 135.
26 OL C 482, 2016 12 23, p. 31.
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– atsižvelgdamas į 2019 m. rugsėjo 25 d. Komisijos pranešimą dėl 2014 m. gegužės 15 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/67/ES dėl Direktyvos 96/71/EB dėl 
darbuotojų komandiravimo paslaugų teikimo sistemoje vykdymo užtikrinimo ir kuria iš 
dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1024/2012 dėl administracinio 
bendradarbiavimo per Vidaus rinkos informacinę sistemą (IMI reglamentas) (COM 
(2019)0426), taikymo ir įgyvendinimo,

– atsižvelgdamas į Komisijos 2019 m. metinę ataskaitą dėl darbo jėgos judumo ES viduje,

–  atsižvelgdamas į CEDEFOP ataskaitą „Įgūdžių poreikių prognozė. Tendencijos ir 
iššūkiai iki 2030 m.,

– atsižvelgdamas į 2010 m. Europos gyvenimo ir darbo sąlygų gerinimo fondo 
(Eurofound) ataskaitą „Komandiruoti darbuotojai Europos Sąjungoje“27 ir nacionalines 
ataskaitas,

– atsižvelgdamas į 2020 m. gegužės 6 d. Komisijos paskelbtą 2020 m. pavasario Europos 
ekonominę prognozę,

– atsižvelgdamas į Europos darbuotojų saugos ir sveikatos agentūros (EU-OSHA) 
2020 m. balandžio 24 d. gaires „COVID-19. Grįžimas į darbo vietą. Darbo vietų 
pritaikymas ir darbuotojų apsauga“,

– atsižvelgdamas į 2015 m. Europos Parlamento tyrimą „ES socialinės ir darbo teisės ir 
ES vidaus rinkos teisė“,

– atsižvelgdamas į 2020 m. liepos 17 d. Komisijos gaires dėl sezoninių darbuotojų darbo 
ES atsižvelgiant į COVID-19 protrūkį,

– atsižvelgdamas į 2020 m. spalio 9 d. Tarybos išvadas dėl sezoninių ir kitų mobiliųjų 
darbuotojų darbo ir gyvenimo sąlygų gerinimo,

– atsižvelgdamas į 2020 m. spalio 13 d. Tarybos rekomendaciją dėl suderinto požiūrio į 
laisvo judėjimo apribojimą reaguojant į COVID-19 pandemiją,

– atsižvelgdamas į 2015 m. Komisijos tyrimą „Darbo užmokesčio nustatymo sistemos ir 
minimalios užmokesčio normos, taikytinos komandiruotiems darbuotojams pagal 
Direktyvą 96/71/EB, pasirinktose valstybėse narėse ir sektoriuose“,

– atsižvelgdamas į 2020 m. kovo 30 d. Komisijos parengtas Darbuotojų naudojimosi 
laisvo judėjimo teise COVID-19 protrūkio metu gaires,

– atsižvelgdamas į 2020 m. gegužės 15 d. Komisijos komunikatą „Laipsniško ir 
koordinuoto judėjimo laisvės atkūrimo ir vidaus sienų kontrolės atšaukimo metodas“ 
(C2020/C 169/03),

– atsižvelgdamas į Eurofound (2015 m.) tyrimą „Socialinis judumo ES viduje mobilumo 

27 http://www.eurofound.europa.eu/publications/report/2010/working-conditions-industrial-relations/posted-
workers-in-the-european-union
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aspektas: poveikis viešosioms paslaugoms“,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 54 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Vidaus rinkos ir vartotojų apsaugos komiteto ir Žemės ūkio ir kaimo 
plėtros komiteto nuomones,

– atsižvelgdamas į Užimtumo ir socialinių reikalų komiteto pranešimą (A9-0066/2021),

A. kadangi nediskriminavimas yra pagrindinis Sutartyse įtvirtintas principas; kadangi 
laisvas darbuotojų judėjimas yra vienas iš pagrindinių Sąjungos principų; kadangi pagal 
vienodo požiūrio principą, įtvirtintą SESV 45 straipsnyje, nustatyta, kad dėl laisvo 
darbuotojų judėjimo draudžiama bet kokia darbuotojų iš valstybių narių diskriminacija 
dėl pilietybės užimtumo, atlyginimo ir kitais darbo ir užimtumo sąlygų klausimais;

B. kadangi Europos Sąjungos sutarties 3 straipsnio 3 dalyje teigiama, kad „Sąjunga skatina 
socialinį teisingumą ir apsaugą“; kadangi Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 9 
straipsnyje nurodyta, kad Sąjunga, nustatydama ir įgyvendindama savo politikos kryptis 
ir veiksmus, atsižvelgia į reikalavimus, susijusius su didelio užimtumo skatinimu, 
tinkamos socialinės apsaugos užtikrinimu, kova su socialine atskirtimi, aukšto lygio 
švietimu, mokymu ir žmonių sveikatos apsauga,

C. kadangi laisvas darbuotojų judėjimas, įsisteigimo laisvė ir laisvė teikti paslaugas yra 
esminiai vidaus rinkos principai;

D. kadangi laisvas darbuotojų ir paslaugų judėjimas turėtų atitikti Europos socialinių teisių 
ramstyje įtvirtintus principus; kadangi Sąjungos įsipareigojimas įgyvendinti JT 
darbotvarkę iki 2030 m. ir darnaus vystymosi tikslus, Europos žaliąjį kursą ir lyčių 
lygybės strategiją, įskaitant teisingo darbo užmokesčio apsaugą ir skatinimą, lyčių 
lygybę ir deramas darbo bei užimtumo sąlygas, turi būti integruotas į visas vidaus 
rinkos politikos sritis, tuo pat metu tinkamai atsižvelgiant į socialinius ir aplinkos 
aspektus;

E. kadangi laisvas darbuotojų, įskaitant sezoninius darbuotojus, judėjimas yra labai 
svarbus Europos integracijai; kadangi toks judėjimas gali teikti abipusę naudą tiek 
siunčiančiosioms, tiek priimančiosioms valstybėms narėms ir padeda siekti ekonominės, 
socialinės ir teritorinės sanglaudos tikslų; kadangi Sąjunga ir valstybės narės turi 
visapusiškai pasinaudoti judumo ES viduje galimybėmis, veiksmingai užtikrindamos, 
kad būtų laikomasi taikomų darbo jėgos judumo taisyklių;

F. kadangi laisvas darbuotojų ir paslaugų judėjimas padeda užtikrinti ekonomikos augimą 
ir sanglaudą Sąjungoje ir dėl jo atsiranda užimtumo galimybių; kadangi bendroji rinka 
gali būti tvari ir dėl jos gerovė gali didėti tik tuo atveju, jeigu ji grindžiama 
sąžiningomis, bendromis ir vienodo požiūrio principu pagrįstomis taisyklėmis, visų 
pirma susijusiomis su laisvu darbuotojų ir paslaugų judėjimu;

G. kadangi Sąjunga ir toliau turėtų atlikti svarbų vaidmenį remiant keitimąsi gerąja 
praktika visais valdžios lygmenimis bei rengiant gaires ir rekomendacijas, 
bendradarbiaudama su socialiniais partneriais ir siekdama visiems, įskaitant 
pažeidžiamų darbuotojų grupes, užtikrinti deramas darbo ir įdarbinimo sąlygas;
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H. kadangi laisvo paslaugų judėjimo socialinės pasekmės gali turėti teigiamos ir (arba) 
neigiamos įtakos kilmės regionams ir regionams, į kuriuos vyksta mobilieji darbuotojai; 
kadangi darbo jėgos trūkumas ir protų nutekėjimo lygis, atsiradęs dėl dabartinio 
Sąjungos regionų ekonominio ir socialinio disbalanso, ypač po finansų krizės, kai 
kuriose valstybėse narėse pasiekė kritinį lygį ir dėl to kilo papildomų problemų, pvz., 
demografinių skirtumų, priežiūros paslaugų ir medicinos darbuotojų trūkumo, taip pat 
apskritai dėl to padidėjo regionų nelygybė; kadangi šie reiškiniai turi itin didelį poveikį 
kaimo ir atokioms vietovėms; kadangi reikalingos tvari pramonės politika ir tvirta 
sanglaudos politika, kuriomis būtų siekiama išsaugoti ir kurti kokybiškas darbo vietas 
pertvarkomuose sektoriuose ir regionuose, siekiant užkirsti kelią protų nutekėjimui ir 
judumui ne savo noru;

I. kadangi konkurencija darbo sąnaudų srityje yra žalinga valstybių narių sanglaudai; 
kadangi siekiant išvengti nesąžiningos konkurencijos darbo sąnaudų srityje ir skatinti 
didėjančią visų asmenų socialinę konvergenciją reikalingas Sąjungos lygmeniu 
suderintas metodas; kadangi siekiant užtikrinti deramas darbo ir įdarbinimo sąlygas, 
kokybiškas paslaugas ir sąžiningą konkurenciją būtinas veiksmingas reglamentavimas ir 
kolektyvinės sutartys;

J. kadangi pasienio darbuotojai kuria tam tikrų regionų socialinių ir ekonominių sluoksnių 
gerovę;

K. kadangi siekiant apsaugoti mobiliųjų darbuotojų teises, stiprinti taikomų taisyklių 
laikymąsi ir skatinti sudaryti vienodas sąlygas ir sąžiningą visų bendrovių konkurenciją, 
itin svarbu gerinti, suderinti ir koordinuoti tarpvalstybinį darbo jėgos judumo srities 
Sąjungos taisyklių vykdymo užtikrinimą ir spręsti piktnaudžiavimo atvejus, įskaitant 
nedeklaruojamą darbą;

L. kadangi dauguma darbuotojų Sąjungoje dirba labai mažose, mažosiose ir vidutinio 
dydžio įmonėse (MVĮ); kadangi labai mažos, mažosios ir vidutinės įmonės ir 
savarankiškai dirbantys asmenys yra labiausiai pažeidžiami Sąjungos teisės aktų 
pažeidimų atveju; kadangi vidaus rinkoje labai mažoms, mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms, savarankiškai dirbantiems asmenims ir bona fide įmonėms dėl 
prieštaraujančių nacionalinės teisės aktų, nereikalingos administracinės naštos ir 
nesąžiningos konkurencijos kyla didžiausi sunkumai; kadangi labai mažoms, 
mažosioms ir vidutinėms įmonėms ir pradedančiosioms įmonėms skirtos iniciatyvos 
turėtų padėti įmonėms laikytis dabartinių taisyklių ir neturėtų sukelti nereikalingos 
administracinės naštos, dvigubų standartų taikymo ar prastesnės darbuotojų apsaugos;

M. kadangi skaitmeninimas suteikia precedento neturinčią galimybę sudaryti palankesnes 
sąlygas judumui ir kartu padeda tikrinti, ar griežtai laikomasi Sąjungos darbo jėgos 
judumui taikomų taisyklių;

N. kadangi Europos darbo institucija (EDI) buvo įsteigta siekiant padėti didinti teisingumą 
ir pasitikėjimą vidaus rinka, darbuotojų judėjimo laisvę, darbuotojų komandiravimą ir 
labai judžias paslaugas, stebėti, kaip laikomasi Sąjungos darbo jėgos judumo ir 
socialinės apsaugos koordinavimo taisyklių, taip pat stiprinti valstybių narių ir 
socialinių partnerių bendradarbiavimą ir keitimąsi geriausia praktika, užtikrinant 
sąžiningą darbo jėgos judumą ir kovojant su nedeklaruojamu darbu; kadangi teisingo 
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darbo užmokesčio skatinimas, taip pat deramos darbo ir įdarbinimo sąlygos, yra labai 
svarbūs kuriant gerai veikiančią, teisingą ir tvarią bendrąją rinką;

O. kadangi tikimais, kad naujai įkurta Europos darbo institucija iki 2024 m. pradės dirbti 
visu pajėgumu;

P. kadangi darbuotojų komandiravimas, darbas per laikinojo įdarbinimo įmones ir 
sezoninis darbas yra laikini dėl jų pobūdžio ir teisinės apibrėžties;

Q. kadangi tinkamos teisinės apsaugos ir darbuotojų galimybių naudotis socialinės 
apsaugos sistemomis stoka dažnai atsiranda dėl piktnaudžiavimo netipinio užimtumo 
formomis, dirbtiniais susitarimais, pavyzdžiui, fiktyviu savarankišku darbu, 
neatlyginamu ir (arba) tik menkai atlyginamu darbu pagal iškvietimą, pvz., nenustatytos 
apimties darbo sutartimis, piktnaudžiavimu laikino darbo sutartimis ir stažuotėmis, 
jomis pakeičiant įprastas darbo sutartis, įskaitant viešojo sektoriaus įmones, ir 
naudojimusi priedangos įmonėmis; kadangi būtina spręsti aukščiau išvardytas 
problemas; kadangi vis dažniau naudojant įvairius subrangos susitarimus taip pat gali 
būti piktnaudžiavimo atvejų, o tam būtina taikyti atsakomąsias priemones; kadangi 
darbo jėgos judumas ES viduje, tiesiogiai grindžiamas SESV 45 straipsniu, gali 
natūraliai padėti patenkinti ilgalaikius darbo jėgos poreikius taikant standartines darbo 
formas, kuriomis gali naudotis Sąjungos piliečiai nepatirdami diskriminacijos dėl 
pilietybės;

R. kadangi socialinė sanglauda yra vienas iš pagrindinių Sąjungos principų; kadangi vis 
dėlto Sąjungoje vis dar išlieka didelių gyvenimo ir darbo sąlygų skirtumų; kadangi 
didesnis darbo užmokestis ir BVP, tvirta socialinė apsauga, lengvesnės galimybės 
patekti į darbo rinką ir didesnis užimtumo lygis yra vieni svarbiausių judumo ES viduje 
traukos veiksnių28; kadangi, kita vertus, skurdas, socialinė atskirtis, prastos gyvenimo ir 
darbo sąlygos ir socialinės paramos trūkumas stūmos veiksnys, skatinantis judumą ES 
viduje; kadangi nuolatinį darbo jėgos trūkumą tam tikrų valstybių narių kai kuriuose itin 
svarbiuose sektoriuose taip pat galima iš esmės paaiškinti prastomis darbo sąlygomis ir 
mažu darbo užmokesčiu; kadangi šie trūkumai turėtų būti ištaisyti gerinant darbo 
sąlygas šiuose sektoriuose, ypač vykdant socialinį dialogą ir kolektyvines derybas, o ne 
paliekant prastos kokybės darbą migruojantiems darbuotojams ir mobiliems 
darbuotojams, įskaitant tarpvalstybinius ir pasienio darbuotojus, ir (arba) 
nedeklaruojamiems darbuotojams;

S. kadangi pasirinkimas pasinaudoti teise į judėjimo laisvę visada turėtų būti savanoriškas, 
o ne priverstinis dėl galimybių gyvenamosios vietos valstybėje narėje stokos; kadangi 
sąžiningas judumas, pagrįstas tvirtomis socialinėmis ir darbo teisėmis, yra būtina tvarios 
Europos integracijos, socialinės sanglaudos ir teisingos pertvarkos sąlyga;

T. kadangi piktnaudžiavimas, pvz., socialinis ir aplinkosauginis dempingas, silpnina 
visuomenės paramą Sąjungai ir tolesnei Europos integracijai, kenkia vidaus rinkos 

28 Europos Komisijos Užimtumo, socialinių reikalų ir įtraukties direktoratas, 2017 m. metinė ataskaita dėl darbo 
jėgos judumo ES viduje, galutinė ataskaita, 2018 m. Europos Komisija, Study on the movement of skilled labour, 
Final report (written by ICF), 2018; Malmström, Cecilia, Foreword to Rethinking the attractiveness of EU 
Labour Immigration Policies: Comparative perspectives on the EU, the US, Canada and beyond, edited by S. 
Carrera, E. Guild and K. Eisele, CEPS, 2018.
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veikimui ir įmonių konkurencingumui, ypač labai mažų, mažųjų ir vidutinių įmonių ir 
savarankiškai dirbančių asmenų konkurencingumui, ir silpnina darbuotojų teises; 
kadangi dėl to turi būti sustiprinta atitikties taikomiems teisės aktams stebėsena; 
rengiant pasiūlymus dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į technologinio neutralumo principą „visų pirma galvokime apie 
mažuosius“; kadangi reikėtų vengti viena kitai prieštaraujančių nacionalinių teisės aktų 
nuostatų, nes jos sukuria kliūtis labai mažoms, mažosioms ir vidutinėms įmonėms;

U. kadangi vienodo požiūrio principas yra būtina socialinės rinkos ekonomikos ir 
aukštynkryptės socialinės konvergencijos sąlyga, pagal kurią reikalaujama laikytis 
paskirties šalies taikomų teisės aktų ir kolektyvinių sutarčių atitikties ir taip užtikrinti 
vienodas sąlygas vietos ir mobiliesiems darbuotojams, taip pat vietos ir užsienio 
paslaugų teikėjams;

V. kadangi daugiau kaip 8 proc. mobiliųjų darbuotojų dirba sveikatos priežiūros ir 
socialinio darbo sektoriuje, daugiau kaip 7 proc. – transporto paslaugų sektoriuje ir 
daugiau kaip 10 proc. – apgyvendinimo ir maitinimo sektoriuose; kadangi mobilieji ir 
sezoniniai darbuotojai dažnai yra būtini valstybėms narėms, pvz., sveikatos priežiūros, 
pagyvenusių žmonių arba neįgaliųjų priežiūros sektoriuose arba statybose;

W. kadangi ES bent 80 mln. darbuotojų neatitinka kvalifikacijos ir daugiau kaip 5 iš 10 
sunkiai užpildomų darbo vietų yra aukštos kvalifikacijos profesijų srityje29;

X. kadangi COVID-19 pandemija dar kartą įrodė, kad labai judūs darbuotojai, kurie dažnai 
juda Sąjungoje, yra patys svarbiausi; kadangi pandemija taip pat parodė, kad sezoniniai, 
komandiruoti, migruojantys ir mobilieji darbuotojai, įskaitant tarpvalstybinius ir 
pasienio darbuotojus, labai prisidėjo prie Sąjungos ekonomikos išlikimo ir Sąjungos 
tarptautinės prekybos pandemijos metu; kadangi minėti darbuotojai, kaip ir pirminės 
grandies specialistai, dirbo, patirdami didžiulį pavojų jų pačių ir jų šeimų sveikatai; 
kadangi sezoniniai darbuotojai pasirodė esą labai svarbūs siekiant išlaikyti daugelio 
Europos ūkių veiklą; kadangi labai judūs darbuotojai taip pat tebėra pažeidžiamiausi ir 
mažiausiai apsaugoti; kadangi per pirmąjį COVID-19 pandemijos etapą šie darbuotojai 
buvo vieni iš tų, kuriuos nekoordinuotos sienų valdymo priemonės paveikė labiausiai;

Y. kadangi COVID-19 pandemijos metu sezoniniams ir komandiruotiems darbuotojams 
dažnai trūko pagrindinių sveikatos priežiūros paslaugų, tinkamo būsto, asmeninių 
apsaugos priemonių ir pakankamos informacijos; kadangi jie dažnai neturėjo tinkamų 
arba jokių galimybių priimančiosiose valstybėse narėse naudotis socialinės apsaugos 
sistemomis, įskaitant nedarbo išmokomis dėl ligos ir trumpalaikio nedarbo sistemomis; 
kadangi kai kuriais atvejais jie netgi buvo išsiųsti atgal; kadangi darbuotojų judumas 
labai priklauso nuo turimų transporto priemonių, o tai ypač paliečia darbuotojus iš salų 
ir atokiausių Sąjungos regionų; kadangi sienų uždarymas taip pat paveikė 
tarpvalstybinius ir pasienio darbuotojus, nes jiems tapo sunkiau vykti į savo darbo vietas 
ir grįžti į namo, taip pat buvo ribojamos jų galimybės naudotis socialinėmis ir sveikatos 
priežiūros paslaugomis; kadangi, kai kuriais atvejais mobilieji darbuotojai kentėjo dėl 
diskriminacijos ir prastų gyvenimo ir darbo sąlygų ir dėl to kilo COVID-19 infekcijos 
protrūkiai;

29 EBPO darbo vietoms reikalingų įgūdžių duomenų bazė, https://www.oecdskillsforjobsdatabase.org/#FR/_.
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Z. kadangi COVID-19 protrūkis atskleidė ir pablogino šimtų tūkstančių ES sezoninių 
darbuotojų, kurių didžioji dauguma yra mobilieji darbuotojai, ir daugiau kaip milijono 
komandiruotų darbuotojų sunkias ir dažnai apverktinas darbo ir gyvenimo sąlygas; 
kadangi šios jau buvę mažų garantijų sąlygos buvo dar pablogintos struktūrine 
diskriminacija darbo rinkoje ir nepakankamu tinkamų taikomų teisės aktų ir reglamentų 
vykdymo užtikrinimu;

AA. kadangi COVID-19 pandemija atskleidė daug struktūrinių Europos ir nacionalinių 
reguliavimo sistemų trūkumų; kadangi daugelis šių trūkumų buvo susiję ne tik su 
pandemija; kadangi šie trūkumai turėtų būti skubiai šalinami Sąjungos ir valstybių narių 
lygmenimis, siekiant užtikrinti sąžiningą konkurenciją ir vienodą vertinimą vidaus 
rinkoje; kadangi COVID-19 pandemija turi esminį ir ilgalaikį poveikį Europos darbo 
rinkoms;

AB. kadangi dėl darbo jėgos judumo ir ypač darbuotojų komandiravimo neturi atsirasti 
konkurencija, pagrįsta mažų garantijų darbo sąlygomis ir darbdavių vengimu vykdyti 
įsipareigojimus ir (arba) taikomų nacionalinių teisės aktų ir kolektyvinių sutarčių 
apėjimu priimančiosiose valstybėse narėse, kadangi dėl tokios piktnaudžiavimo 
praktikos tik atsiranda įtampa tarp valstybių narių, nesąžininga konkurencija tarp 
įmonių ir darbuotojų nepasitikėjimas; kadangi šis neigiamas poveikis, įskaitant protų 
nutekėjimą ir nesąžiningą konkurenciją, taip pat gali atsirasti dėl to, kad trūksta 
aukštynkryptės socialinės konvergencijos; kadangi darbo jėgos judumą reikėtų vertinti 
kaip galimybę padėti dalytis įgūdžiais ir profesine patirtimi ir skatinti aukštynkryptę 
socialinę konvergenciją; kadangi darbo jėgos judumo ir darbuotojų komandiravimo 
taisyklės neturėtų sudaryti neproporcingos administracinės naštos; kadangi 
komandiravimo taisyklės taip pat taikomos iš vienos valstybės narės į kitą 
komandiruotiems piliečiams, kurie yra ypač pažeidžiami išnaudojimo požiūriu ir todėl 
jiems ypatingą dėmesį turi skirti nacionalinės darbo inspekcijos ir Europos darbo 
institucija;

AC. kadangi įgūdžių paklausos ir pasiūlos neatitiktis ir įgūdžių trūkumas kelia didelių 
iššūkių Sąjungos darbo rinkai ir švietimo bei mokymo sistemoms; kadangi tai parodo, 
kad labai reikia tobulinti švietimo ir profesinio mokymo sistemas, kad jos taptų 
perspektyvesnės ir labiau orientuotos į ateitį, taip pat tobulinti darbuotojų 
perkvalifikavimo ir kvalifikacijos kėlimo sistemą; kadangi vis dar nėra oficialių 
statistinių duomenų ar rodiklių, pagal kuriuos būtų galima įvertinti įgūdžių paklausos ir 
pasiūlos neatitiktį;

AD. kadangi tikimasi, kad darbo vietų poliarizacija toliau didės ir kad bus daugiau darbo 
vietų aukštesnėje ir žemesnėje įgūdžių spektro dalyse;

AE. kadangi miesto ir kaimo skaitmeninė takoskyra ir socialinių ir ekonominių veiksnių 
poveikis skaitmeninei takoskyrai ir toliau yra didelės problemos, kurias reikia nedelsiant 
spręsti; kadangi darbo jėgai labai trūksta skaitmeninių ir žaliųjų įgūdžių, o šią problemą 
reikėtų spręsti, be kita ko, mokymusi visą gyvenimą;

AF. kadangi įmonių investicijos į mokymą ir švietimą bei darbo ir užimtumo sąlygas yra 
svarbi priemonė kvalifikuotiems darbuotojams pritraukti; kadangi kvalifikacijų 
tarpusavio pripažinimas ir skaidrumas atlieka pagrindinį vaidmenį siekiant profesijų 
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konvergencijos, laisvės teikti paslaugas ir sąžiningo darbuotojų judumo;

AG. kadangi šiomis aplinkybėmis turėtų būti atsižvelgiama į neformaliai įgytų žinių ir 
įgūdžių, pvz., neformaliųjų slaugytojų atveju, pripažinimo sistemos tobulinimą; kadangi 
atsižvelgiant į dabartines demografines problemas ir tendencijas, susijusias su 
senėjančiomis valstybių narių visuomenes šis tobulinimas yra labai svarbus;

AH. kadangi veiksmingas trišalis ir socialinis dialogas gali sėkmingai papildyti vyriausybės 
ir institucijų pastangas įveikti esamą įtampą ir susiskaldymą ES; kadangi socialinių 
partnerių dalyvavimas gali pagerinti politikos formavimą, įgyvendinimą ir vykdymo 
užtikrinimą ir jį reikia toliau stiprinti visais politiniais lygmenimis;

AI. kadangi ES mastu nėra sistemingai renkami duomenys, kuriais būtų siekiama teikti 
tinkamus duomenis apie mobiliuosius darbuotojus arba suteikti jiems galimybes 
nustatyti savo socialinės apsaugos statusą ir naudotis įgyta teise į įvairias išmokas; 
kadangi galimybė gauti informaciją apie taikomas taisykles, taip pat veiksmingas jų 
laikymasis, stebėsena ir vykdymo užtikrinimas yra būtinos sąlygos sąžiningam judumui 
ir kovai su piktnaudžiavimu sistema; kadangi laikantis duomenų apsaugos taisyklių 
reikėtų skatinti ir naudoti skaitmenines technologijas, kuriomis būtų galima sudaryti 
palankias sąlygas teisės aktų, kuriais užtikrinamos mobiliųjų darbuotojų teisės, 
priežiūrai ir vykdymui;

1. pažymi, kad paskirties šalies nuostata yra tas principas, kuriuo yra grindžiama Paslaugų 
direktyva, ir mano, kad šios nuostatos nereikėtų keisti; pabrėžia, kad laisvas paslaugų 
judėjimas privalo būti pasiektas nesumenkinant darbuotojų teisių ir socialinių teisių; 
primena, kad vienodo požiūrio ir laisvo judėjimo principai yra taikomi ne tik paslaugų 
teikėjams, bet taip pat ir darbuotojams; mano, kad laisvas paslaugų judėjimas yra 
neatsiejamas nuo laisvo ir sąžiningo šias paslaugas teikiančių darbuotojų judumo ir, kad 
vidaus rinkai yra palanku, kai laikomasi taisyklių dėl mobiliųjų darbuotojų darbo sąlygų 
bei saugoma jų sveikata ir sauga; kadangi Europos socialinių teisių ramstyje įtvirtintų 
principų, kaip minimalaus standarto, įgyvendinimas galėtų padėti stiprinti Europos 
darbuotojų teises ir apsaugą;

2. pabrėžia, kad Sąjungos teisės aktai, susiję su laisvu paslaugų judėjimu, jokiu būdu 
neturi daryti poveikio valstybėse narėse ir Sąjungos lygmeniu pripažįstamų pagrindinių 
teisių naudojimui, įskaitant teisę streikuoti arba imtis kitų veiksmų, numatytų 
konkrečiose valstybių narių darbo santykių sistemose, laikantis nacionalinių įstatymų 
ir (arba) metodų; jie taip pat negali daryti poveikio teisei derėtis, sudaryti ir vykdyti 
kolektyvines sutartis arba imtis kolektyvinių veiksmų laikantis nacionalinių įstatymų 
ir (arba) metodų; pabrėžia, kad kokybiški teisės aktai ir veiksmingas jų įgyvendinimas 
yra ilgalaikė investicija;

3. primena, kad mobiliųjų darbuotojų darbo ir gyvenimo sąlygų apsauga, grindžiama 
vienodo požiūrio principu, turi apimti laisvą darbuotojų judėjimą ir laisvę teikti 
paslaugas; yra susirūpinęs dėl vis dar pasitaikančių mobiliųjų darbuotojų, įskaitant 
tarpvalstybinius ir pasienio darbuotojus, apsaugos trūkumų, kuriuos išryškino COVID-
19 pandemija; pabrėžia, kad joks darbuotojas neturi patirti sunkumų dėl to, kad 
pasinaudojo savo teise laisvai judėti arba dėl Sąjungos taisyklių dėl laisvo paslaugų 
teikimo; pabrėžia, kad būtina nepagrįstai nedelsiant šalinti bet kokius reglamentavimo 
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trūkumus Sąjungos ir nacionaliniu lygmenimis; be to, pabrėžia, kad laisvo darbuotojų 
judėjimo ir laisvo paslaugų judėjimo atžvilgiu turi būti laikomasi taikomų teisės aktų, 
susijusių su galimybe naudotis socialinėmis teisėmis ir socialine apsauga, įskaitant jų 
perkeliamumą, diplomų, kvalifikacijų ir įgūdžių pripažinimą ir galimybes mokytis; 
primena, kad taikant bet kokius sienų kirtimo ES apribojimus, net jei jie buvo priimti 
reaguojant į didelę visuomenės sveikatos krizę, turėtų būti atsižvelgiama į jų poveikį 
mobiliesiems darbuotojams ir reaguojama į jų ypatingą padėtį;

4. yra susirūpinęs dėl to, kad valstybėms narėms šiuo metu stinga suderinto ES teisės 
aiškinimo, pvz., kalbant apie neseniai persvarstytą Darbuotojų komandiravimo 
direktyvą30 ir dėl to įvairiose valstybėse narėse paslaugas teikiančioms įmonėms trūksta 
teisinio aiškumo ir užkraunama biurokratinė našta; ragina Komisiją tiesiogiai padėti 
valstybėms narėms per visą perkėlimo į nacionalinę teisę procesą, kad būtų užtikrintas 
vienodas Europos teisės aiškinimas;

5. šiuo klausimu pabrėžia, kad ypatingą dėmesį reikia skirti darbuotojams, gyvenantiems 
Europos Sąjungos atokiausiuose regionuose, ir kad būtina remti šių darbuotojų 
judumą – keliones į žemyną ir atgal, taip pat iš vieno atokiausio regiono į kitą;

6. apgailestauja, kad 2019 m. tik 4,2 proc. darbingo amžiaus ES piliečių gyveno kitoje 
šalyje nei jų pilietybės šalis31; ragina Komisiją ir valstybes nares dėti daugiau pastangų 
siekiant sumažinti darbuotojų ir įmonių judumo kliūtis;

7. primena, kad laisvas darbuotojų judėjimas turi būti užtikrinamas siekiant išsaugoti 
darbo vietas, apsaugoti tam tikrų regionų ekonomiką ir užtikrinti, kad būtų išlaikyta tam 
tikra veikla, pavyzdžiui, žemės ūkio veikla;

8. ragina valstybes nares tinkamai ir laiku įgyvendinti ir stebėti persvarstytą Darbuotojų 
komandiravimo direktyvą siekiant apsaugoti komandiruotus darbuotojus ir jų laisvę 
teikti paslaugas komandiruotės metu, nustatant privalomas nuostatas dėl darbo sąlygų ir 
darbuotojų sveikatos ir saugos;

9. ragina valstybes nares visiškai išnaudoti galimybę taikyti į visas kolektyvines sutartis 
įtrauktas nuostatas dėl atlyginimų ir darbo sąlygų ES komandiruojamiems 
darbuotojams, ir darbuotojams kuo labiau užtikrinti vienodą užmokestį už vienodą 
darbą toje pačioje darbo vietoje ir vienodas sąlygas įmonėms įgyvendinant peržiūrėtą 
Darbuotojų komandiravimo direktyvą; 

10. ragina Komisiją atlikti išsamų tendencijų, darančių poveikį komandiruotų trečiųjų šalių 
piliečių darbo sąlygoms, tyrimą; pabrėžia, kad remiantis šių mokslinių tyrimų 
rezultatais gali reikėti priimti Sąjungos arba nacionalinio lygmens politikos priemones; 
yra labai susirūpinęs dėl to, kad šiuo metu didėja trečiųjų šalių piliečių dalis sektoriuose, 
kurie garsėja mažų garantijų darbo sąlygomis ir piktnaudžiavimo atvejais; pabrėžia, kad 
trečiųjų šalių piliečiai dažnai yra pažeidžiamesni išnaudojimo požiūriu, todėl juos būtina 
apsaugoti; pažymi, kad išnaudojimas apima tokią piktnaudžiaujamojo pobūdžio veiklą 
kaip fiktyvios komandiruotės, fiktyvi savarankiška veikla, apgaule paremta subranga ir 

30 2018 m. birželio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2018/957, kuria iš dalies keičiama 
Direktyva 96/71/EB dėl darbuotojų komandiravimo paslaugų teikimo sistemoje (OL L 173, 2018 7 9, p. 16).
31 Europos Komisija, 2019 m. metinė ataskaita dėl darbuotojų judumo ES viduje, 2020 m. sausio mėn.
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įdarbinimo agentūros, priedangos bendrovės ir nedeklaruojamas darbas; pabrėžia, kad 
trečiųjų šalių piliečiai gali dirbti ES su darbo leidimais, su išankstine sąlyga, kad 
visomis apsaugos priemonėmis, numatytomis nacionalinėje ir Sąjungos darbo teisėje, 
bus veiksmingai užtikrinta apsauga ir deramos darbo sąlygos ir trečiųjų šalių piliečiams 
ir kad dėl to nebus iškreipta darbo rinka; ragina Komisiją ir valstybes nares užtikrinti, 
kad dirbant su trečiųjų šalių piliečiais būtų laikomasi galiojančių teisės aktų ir taisyklių 
dėl įdarbinimo sąlygų, siekiant panaikinti piktnaudžiavimą; ragina valstybes nares 
įgyvendinti Direktyvoje 2009/52/EB numatytas apsaugos nuostatas, užtikrinant 
prieinamus ir veiksmingus skundų pateikimo mechanizmus ir sudarant galimybę 
veiksmingai reikalauti grąžinti mokėtiną darbo užmokestį ir socialinio draudimo 
įmokas;

11. primena Europos masto tiekimo grandinių pobūdį strateginiuose pramonės sektoriuose, 
kurie yra pagrindinis mobiliųjų darbuotojų ir paslaugų įmonių užimtumo ir veiklos 
šaltinis ir kuriems didelį poveikį daro nekoordinuojamos priemonės, pvz., įvairios 
taisyklės, susijusios su COVID-19 testais ir karantinais, kuriuos taiko valstybės narės, 
kovodamos su pandemija; ragina Komisiją saugių sąlygų darbuotojams užtikrinimą 
laikyti tokiu pat svarbiu aspektu kaip ir laisvo judėjimo bei prekių judėjimo atkūrimas;

12. primena, kad tai, jog nėra suderintų karantino laikotarpių, testavimo reikalavimų ir 
kelionių taisyklių ES, yra didelis iššūkis daugeliui įmonių ir daugeliui mobiliųjų ir 
pasienio darbuotojų bei jų šeimoms, ypač didelio judumo sektoriuose; ragina valstybes 
nares koordinuoti pastangas siekiant išplėsti socialinio draudimo aprėptį, galimybes 
gauti nedarbingumo išmokas ir laikino nedarbo sistemas, taip pat apsaugoti pasienio, 
tarpvalstybinius ir mobiliuosius darbuotojus, ypač tuos, kuriuos paveikė krizė ir kurie 
dėl to kenčia dėl skurdo, nedarbo, socialinės atskirties ir prastų gyvenimo sąlygų;

13. pakartoja, jog žmonių kasdieniam gyvenimui labai svarbu, kad būtinosios prekės, pvz., 
maisto produktai, medicinos reikmenys ar apsaugos priemonės, būtų visada tiekiamos 
visoje ES; ragina Komisiją užtikrinti nuolatinį laisvą būtinųjų prekių ir paslaugų 
judėjimą vidaus rinkoje krizių atvejais, pvz., per pandemiją;

14. primygtinai ragina Komisiją ir valstybes nares strateginės gamybos tiekimo grandinių, 
pvz., medicininės įrangos ir kitų, mobiliuosius darbuotojus pripažinti būtinais arba 
ypatingos svarbos ir todėl persvarstyti jiems taikomus karantino reikalavimus pagal 
Tarybos rekomendaciją dėl suderinto požiūrio į laisvo judėjimo apribojimą reaguojant į 
COVID-19 pandemiją, jeigu nekyla rizika visuomenės sveikatai ir saugumui ir jeigu tai 
įrodoma atlikus atitinkamus tyrimus;

15. ragina Komisiją išnagrinėti apsaugos spragas siekiant mobiliesiems darbuotojams 
užtikrinti deramas darbo ir gyvenimo sąlygas ir užkirsti kelią piktnaudžiavimui bei 
tinkamai užtikrinti Sąjungos teisės aktų dėl subrangos vykdymą; ragina Komisiją 
užtikrinti bendrąją ir individualiąją atsakomybę visoje subrangos grandinėje, kad būtų 
apsaugotos darbuotojų teisės; pabrėžia, kad tokia iniciatyva turėtų padidinti skaidrumą 
ir sustiprinti pagrindinių rangovų atsakomybę subrangos grandinėse, teisiškai 
užtikrinant visų socialinio draudimo įmokų ir darbuotojams priklausančių išmokų 
mokėjimą ir raginant nacionalines valdžios institucijas prireikus veiksmingai taikyti 
atgrasomąsias sankcijas; ragina Komisiją skatinti, o valstybes nares užtikrinti profesinių 
sąjungų prieigą prie visų darbo vietų, įskaitant darbo vietas ne toje šalyje, kurioje 
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darbuotojai įdarbinti; ragina Komisiją ir valstybes nares imtis veiksmų siekiant stiprinti 
ir skatinti socialinį dialogą ir socialinių partnerių autonomiją bei raginti darbuotojus 
organizuotis, nes tai labai svarbi priemonė pasiekti aukštus užimtumo standartus;

16. ragina Komisiją išnagrinėti su darbuotojų judumu susijusius neigiamus pokyčius, visų 
pirma protų nutekėjimo tam tikruose sektoriuose ir tam tikruose regionuose reiškinį; 
pabrėžia, kad kova su protų nutekėjimu turi būti neatsiejama nuo pastangų skatinti 
aukštynkryptę socialinę konvergenciją; tvirtina, kad, nepaisant COVID-19 pandemijos 
ir siekiant užtikrinti vienodas sąlygas vietos ir mobiliesiems darbuotojams, valstybės 
narės turėtų leisti ir sudaryti palankesnes galimybes kirsti sienas dėl profesinių 
priežasčių, jei priimančiojoje valstybėje narėje profesinė veikla atitinkamuose 
sektoriuose leidžiama; prašo Komisijos nustatyti aiškius kiekybinius ir kokybinius 
rodiklius, skirtus Europos semestrui įgyvendinti ir konkrečioms šalims skirtoms 
rekomendacijoms skelbti, kad būtų galima stebėti, kaip įgyvendinamos su laisvu 
darbuotojų judėjimu susijusios taisyklės ir kaip jų laikomasi; ragina Komisiją pateikti 
rekomendacijų siekiant užtikrinti sąžiningas, teisingas ir deramas mobiliųjų darbuotojų 
gyvenimo ir darbo sąlygas;

17. pabrėžia, kad Europos socialinių teisių ramsčio tikslai, JT darnaus vystymosi tikslai, 
Europos žaliasis kursas ir Lyčių lygybės strategija taip pat turi atsispindėti požiūryje į 
bendrąją rinką skatinant aukštus socialinius ir aplinkos standartus kaip būtinąją našumo 
didinimo sąlygą; pabrėžia viešųjų pirkimų svarbą siekiant šių tikslų;

18. ragina Komisiją užtikrinti, kad EDI skubiai pradėtų visapusiškai veikti ir stebėtų bei 
skatintų Sąjungos teisės, susijusios su darbo jėgos judumu ir socialinės apsaugos 
koordinavimu, taikymą ir vykdymo užtikrinimą; ragina Komisiją remti ir stiprinti 
kompetentingų nacionalinių institucijų, taip pat socialinių partnerių, pajėgumus ir 
bendradarbiavimą siekiant užtikrinti sąžiningą teisėmis grindžiamą judumą, tinkamą 
darbuotojų ir darbdavių informavimą apie jų teises ir pareigas ir veiksmingą 
tarpvalstybinį darbuotojų teisių, įskaitant teisių ir išmokų perkeliamumą, įgyvendinimą, 
taip pat veiksmingai kovoti su sukčiavimu ir piktnaudžiavimu socialinės apsaugos 
srityje; mano, kad EDI turėtų sutelkti dėmesį į geresnį galiojančių ES teisės aktų 
vykdymo užtikrinimą ir įgyvendinimą, kad konkurencija bendrojoje rinkoje būtų 
sąžininga ir teisinga; pabrėžia, jog siekiant, kad EDI veiksmingai kovotų su neteisėta 
praktika, pirmenybę ji turėtų teikti tikralaikės duomenų bazės, kuri padėtų patvirtinti 
užsienio paslaugų teikėjų informaciją, kūrimui; pabrėžia, kad EDI turi turėti 
pakankamai išteklių savo užduotims tinkamai atlikti; pabrėžia, kad daliniu EURES 
tinklo integravimu į EDI turėtų būti sustiprintas judėjimo laisvės skatinimo ir 
informacijos teikimo bei atitinkamos teisės aktų sistemos, kuria apsaugomi mobilieji 
darbuotojai ir piliečiai, nuostatų laikymosi ryšys;

19. ragina Komisiją pateikti pasiūlymą dėl ES kovos su nesąžininga konkurencija darbo 
sąnaudų srityje bendrųjų nuostatų, siekiant užtikrinti, kad būtų visiškai paisoma vienodo 
požiūrio principo ir to paties užmokesčio už tą patį darbą toje pačioje darbo vietoje, 
patiriant vienodas darbo sąnaudas, principo;

20. primena, kad Parlamentas ne kartą prašė Komisijos atsiimti savo pasiūlymus dėl 
Europos paslaugų e. kortelės ir dėl pranešimo apie paslaugas procedūros persvarstymo; 
palankiai vertina tai, kad tai galiausiai padaryta 2021 m. Komisijos darbo programoje;
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21. pabrėžia, kad įdiegus skaitmeninę valstybių narių keitimosi duomenimis sistemą būtų 
galima palengvinti teisingą ir sąžiningą laisvą darbuotojų judėjimą, taip pat atitinkamų 
Sąjungos taisyklių įgyvendinimo užtikrinimą; ragina Komisiją, atlikus poveikio 
vertinimą, nepagrįstai nedelsiant pateikti pasiūlymą dėl skaitmeninio Europos socialinio 
draudimo numerio (ESDN) (kartu užtikrinant, kad šiam numeriui būtų taikomos 
griežtos duomenų apsaugos taisyklės), kuris būtinas siekiant užtikrinti teisinį tikrumą 
darbuotojams ir įmonėms, sąžiningą judumą ir veiksmingą darbuotojų teisių apsaugą, 
perkeliamumą, atsekamumą bei jų įgyvendinimą, taip pat remti sąžiningą konkurenciją, 
užtikrinant vienodas sąlygas įmonėms; mano, kad, siekiant pagerinti koordinavimą ir 
informacijos mainus tarp kompetentingų nacionalinių valdžios institucijų, ESDN turėtų 
papildyti nacionalinius socialinio draudimo numerius bei nuostatus ir palengvinti 
elektroninius socialinės apsaugos informacijos mainus (EESSI); pažymi, kad EESSI 
turėtų sudaryti sąlygas greitai ir tiksliai patikrinti socialinį draustumą, taip suteikiant 
asmenims ir valdžios institucijoms kontrolės mechanizmą, kuris padėtų lengvai 
patikrinti draudimą ir įmokų mokėjimą;

22. pabrėžia, kad reikia toliau derinti ir koordinuoti darbo jėgos judumo reglamentus ir 
stebėsenos procedūras, įskaitant bendrus kontrolės standartus, bendrai atliekamus 
patikrinimus ir keitimąsi informacija vadovaujant EDI ir bendradarbiaujant su 
nacionalinėmis kompetentingomis institucijomis; ragina valstybes nares sustiprinti 
geriausios praktikos mainus tarp kompetentingų nacionalinių institucijų; ragina 
užtikrinti, kad Europos darbo institucija, bendradarbiaudama su kompetentingomis 
nacionalinėmis institucijomis, turėtų tikrus darbo inspekcijos įgaliojimus 
tarpvalstybiniais atvejais; ragina Europos darbo instituciją pagerinti duomenų rinkimą ir 
sukurti tikralaikes darbo jėgos judumo duomenų bazes analizės ir rizikos vertinimo 
tikslais, taip pat parengti informavimo kampanijas ir tikslinius patikrinimus;

23. primena, kad TDO rekomenduoja nustatyti 10 000 darbuotojų vienam darbo 
inspektoriui lyginamąjį rodiklį;

24. pabrėžia, kad Sąjungos finansavimu ir dotacijomis turėtų būti prisidedama prie deramo 
darbo, siekiant skatinti darnųjį vystymąsi ir socialinę pažangą;

25. primena socialinio dialogo svarbą ir šiuo atžvilgiu ragina į Sąjungos agentūrų, valdžios 
institucijų, komitetų ir institucijų veiklą aktyviau įtraukti socialinius partnerius, kad 
būtų užtikrintos į praktiką orientuotos iniciatyvos ir teisės aktai, kuriais būtų 
atsižvelgiama į įvairius Europos darbo rinkos modelius; primena, kaip svarbu stiprinti 
ES lygmens trišalį dialogą rengiant ir įgyvendinant reglamentus dėl paslaugų teikimo ir 
darbuotojų judumo, taip pat užtikrinant abipusį profesijų, diplomų, kvalifikacijų ir 
įgūdžių pripažinimą, laikantis Europos socialinių teisių ramstyje įtvirtintų principų; 
ragina Komisiją, valstybes nares ir vietos valdžios institucijas, dirbant kartu su 
socialiniais partneriais, parengti ir įgyvendinti būtinas paramos struktūras darbuotojų 
kvalifikacijos kėlimo ir perkvalifikavimo, atitinkamos viešosios politikos įgyvendinimo 
ir kokybiškų darbo vietų teikimo srityse;

26. pabrėžia, kad šios srities Sąjungos teisės aktuose darbuotojų apsaugai ir socialinių 
partnerių dalyvavimui turėtų būti skiriamas pagrindinis dėmesys, siekiant užtikrinti 
demokratinį veikimą, ekonomikos augimą ir aukštus socialinius ir aplinkos standartus;
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27. ragina Komisiją kuo greičiau pristatyti naują Darbuotojų saugos ir sveikatos strateginę 
programą po 2020 m. ir įsipareigoti užtikrinti, kad iki 2030 m. nebeliktų su darbu 
susijusių mirčių atvejų; primygtinai ragina Komisiją pateikti pasiūlymus dėl direktyvos 
dėl su darbu susijusio streso ir raumenų ir kaulų sistemos sutrikimų ir dėl direktyvos dėl 
psichinės gerovės darbo vietoje, taip pat ES psichinės sveikatos strategiją, siekiant 
apsaugoti visus darbuotojus darbo vietoje; be to, ragina Komisiją atlikti platesnio 
užmojo Kancerogenų ir mutagenų direktyvos peržiūrą ir į direktyvą dėl kancerogenų ir 
mutagenų poveikio darbe įtraukti ne mažiau kaip 50 medžiagų ribines vertes; ragina į 
direktyvą įtraukti medžiagas, darančias žalingą poveikį reprodukcinei sistemai;

28. ragina Komisiją ir valstybes nares atkreipti dėmesį į poreikį samdomiems ir 
savarankiškai dirbantiems darbuotojams užtikrinti saugias ir sveikas darbo sąlygas, be 
kita ko, ypatingą dėmesį skiriant laisvam darbuotojų judėjimui, taip pat užtikrinti 
deramas jų darbo ir gyvenimo sąlygas, visų pirma atliekant būsimą ES darbuotojų 
saugos ir sveikatos strateginės programos peržiūrą; ragina valstybes nares spręsti 
nedeklaruojamo darbo problemą, įskaitant nedeklaruojamą sezoninį darbą, vykdant 
glaudesnį bendradarbiavimą su Europos kovos su nedeklaruojamu darbu platformą ir, 
be kita ko, didinant darbuotojų ir darbdavių informuotumą apie jų teises ir pareigas; 
ragina valstybes nares priemones nustatyti vienodu pagrindu ir nediskriminuojant;

29. primygtinai ragina Komisiją ir EDI ištirti tuos daugybę atvejų, kai buvo draudžiama 
patekti į darbo rinką, taip pat ištirti su darbo sąlygomis susijusio piktnaudžiavimo ir 
diskriminacijos dėl pilietybės atvejus, kurie tapo labai akivaizdūs per COVID-19 krizę; 
ragina EDI užtikrinti, kad nacionaliniams socialiniams partneriams teikiant ieškinius 
EDI būtų taikomos prieinamos, skaidrios ir nediskriminacinės procedūros, ir būtų 
patikinama, jog į juos bus veiksmingai reaguojama laikantis Reglamento (ES) 
2019/1149 nuostatų;

30. ragina valstybes nares taikyti visas Komisijos rekomendacijas dėl priemonių, susijusių 
su COVID-19 pandemija, priėmimo, koordinavimo ir panaikinimo; be to, ragina 
valstybes nares sukurti bendrą sveikatos priežiūros protokolą mobiliesiems 
darbuotojams, įskaitant tarpvalstybinius ir pasienio darbuotojus, atsižvelgiant į Europos 
ligų prevencijos centro (ECDC) gaires; pabrėžia, kad pagrindiniai principai, taikomi bet 
kokiai priemonei, kurios imamasi krizės atveju, ir kelias į atsigavimą turėtų būti visų 
darbuotojų sveikata ir sauga, pagarba pagrindinėms teisėms, įskaitant vienodą požiūrį į 
vietos ir mobiliuosius darbuotojus ir darbuotojus migrantus, tuo pat metu pripažįstant 
itin pažeidžiamą pasienio, komandiruojamų, sezoninių, tarpvalstybinių ir kitų mobiliųjų 
darbuotojų padėtį COVID-19 pandemijos metu ir po jos; primena apie valstybių narių 
pagrindinę teisę viršyti Europos Sąjungos direktyvose nustatytus minimalius 
reikalavimus vykdant savo nacionalinius demokratinius teisėkūros procesus, kad būtų 
pasiekti politikos tikslai, pvz., užtikrintos kokybiškos viešosios paslaugos ir darbuotojų, 
vartotojų ir aplinkos aukšto lygio apsauga;

31. pabrėžia, kad judėjimo laisvei labai pakenkė tai, jog COVID-19 pandemijos metu 
valstybės narės visiškai ar iš dalies uždarė sienas; apgailestauja, kad dėl skuboto ir 
nekoordinuoto staigaus sienų uždarymo ir papildomų priemonių taikymo įstrigo tranzitu 
vykę asmenys ir smarkiai nukentėjo pasienio regionuose gyvenantys asmenys, nes buvo 
apribotos jų galimybės kirsti sieną darbo tikslais, norint teikti ir gauti paslaugas arba 
lankyti draugus ar šeimos narius; pabrėžia itin neigiamą vidaus ir išorės sienų uždarymo 
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poveikį tarptautinio verslo, mokslo ir turizmo sektoriams; pabrėžia, kad, užuot įvedusios 
sienų kontrolę, valstybės narės turėtų stengtis taikyti būtinas priemones, suteikiančias 
galimybę žmonėms kirsti sienas, kartu užtikrinant kuo didesnę saugą ir sveikatos 
apsaugą;

32. pripažįsta labai svarbų slaugytojų ir prižiūrėtojų vaidmenį, ypač pandemijos metu; 
ragina užtikrinti jų nepertraukiamą judumą, siekiant patenkinti įvairių valstybių narių ir 
regionų poreikius, atsižvelgiant į demografines problemas ir galimus su pandemijomis 
arba sveikata susijusius iššūkius ateityje; ragina Komisiją, glaudžiai bendradarbiaujant 
su valstybėmis narėmis ir vietos valdžios institucijomis, pagal įprastą teisėkūros 
procedūrą pradėti taikyti bendrą Sąjungos masto moksliškai pagrįstą protokolą dėl 
judėjimo laisvės sveikatos krizių ir kitų krizinių situacijų metu ir atidžiai apsvarstyti 
EDI vaidmenį šioje srityje; ragina valstybes nares, kurios dar nėra ratifikavusios TDO 
konvencijos Nr. 189 dėl namų ūkio darbuotojų, ją nedelsiant ratifikuoti ir įgyvendinti; 
ragina valstybes nares sukurti teisines sistemas, kuriomis būtų sudarytos geresnės 
sąlygos teisėtam namų ūkio darbuotojų ir neformaliųjų slaugytojų darbui;

33. pabrėžia, kad reikia toliau naudoti derinimo ir abipusio pripažinimo priemones, skirtas 
profesinių diplomų, įgūdžių ir kvalifikacijų pripažinimui visoje Sąjungoje, vengiant 
biurokratijos ir sudarant palankesnes sąlygas prekybai ir transportui, laikantis 
pagrindinio vienodų sąlygų sudarymo principo ir nemažinant valstybių narių švietimo 
standartų ir patvirtinimo mechanizmų lygio; todėl ragina Komisiją ir valstybes nares 
remti ir stiprinti esamus abipusio pripažinimo mechanizmus ir skaidrų mobilumą 
palengvinančius bei skatinančius darbo mobilumo portalus, kaip antai Europos darbo 
mobilumo portalą EURES, interneto platformą „Europass“ ir Europos įgūdžių, 
gebėjimų, kvalifikacijos ir profesijų klasifikavimo sistemą (ESCO); visų pirma ragina 
valstybes nares megzti tarpvalstybinės partnerystės ryšius siekiant padėti mobiliesiems 
darbuotojams pasienio regionuose; ragina valstybes nares sudaryti palankesnes sąlygas 
laisvam neįgaliųjų judėjimui Sąjungos viduje ir primygtinai ragina jas užtikrinti, kad 
būtų patvirtinta bendra Europos neįgalumo statuso apibrėžtis pagal JT neįgaliųjų teisių 
konvenciją, ir užtikrinti abipusį neįgaliųjų statuso pripažinimą valstybėse narėse;

34. mano, kad nacionalinės nuostatos, praktika ir taisyklės dėl patekimo į tam tikrų 
profesijų rinką ir vertimosi tokia profesine veikla bei patekimo į paslaugų teikimo rinką 
ir vertimosi paslaugų teikimu, siekiant apsaugoti bendrus interesus ir darbuotojus 
ir (arba) vartotojus, netrukdo stiprinti bendrosios rinkos;

35. ragina valstybes nares užtikrinti, kad mobilieji darbuotojai turėtų galimybių mokytis ir 
persikvalifikuoti, siekiant reaguoti į darbo jėgos trūkumą tam tikruose sektoriuose ir 
padėti vykdyti skaitmenines pertvarkas ir priemones, kuriomis siekiama pereiti prie 
neutralaus poveikio klimatui ekonomikos;

36. primena apie valstybių narių pagrindinę teisę viršyti Europos Sąjungos direktyvose 
nustatytus minimalius reikalavimų lygius, nesukuriant nepagrįstų ir neproporcingų 
kliūčių;

37. susirūpinęs pažymi, kad mobiliesiems darbuotojams, ypač tarpvalstybiniams ir pasienio 
darbuotojams, kyla sunkumų ir nepakanka galimybių tinkamai naudotis socialinės 
apsaugos sistemomis; pabrėžia koordinuotų Sąjungos lygmens veiksmų svarbą, tačiau 
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pripažįsta ir palankiai vertina valstybių narių pasirašytus sėkmingus dvišalius 
susitarimus, kuriais siekiama visiems darbuotojams užtikrinti socialinės apsaugos teises, 
kaip nustatyta Tarybos rekomendacijoje dėl darbuotojų ir savarankiškai dirbančių 
asmenų socialinės apsaugos galimybių; ragina Komisiją ir valstybes nares užtikrinti 
mobiliųjų darbuotojų socialines teises sveikatos krizės ar kitų krizių atvejais;

38. primena, kad geros darbo ir įdarbinimo sąlygos yra įmonių konkurencinis pranašumas, 
padedantis pritraukti kvalifikuotus darbuotojus; pabrėžia įmonių investicijų į formalųjį 
mokymą, savišvietą ir mokymąsi visą gyvenimą svarbą, siekiant remti teisingą perėjimą 
prie skaitmeninės ir žiedinės ekonomikos; pabrėžia, jog dirbtinį intelektą, robotiką ir 
susijusias technologijas diegiančios įmonės yra atsakingos už deramą visų susijusių 
darbuotojų perkvalifikavimą ir kvalifikacijos kėlimą, kad jie išmoktų naudotis 
skaitmeninėmis priemonėmis ir galėtų dirbti su robotais, kurių veikimas grindžiamas 
bendradarbiavimu (angl. „co-bot“), taip pat kitomis naujomis technologijomis ir taip 
prisitaikę prie kintančių darbo rinkos poreikių išsaugotų darbo vietą; atsižvelgdamas į 
tai pabrėžia Europos socialinių partnerių pagrindų susitarimo dėl skaitmeninimo svarbą; 
primena, kad minėtame susitarime nustatyta, jog darbdaviai yra atsakingi už darbuotojų 
kvalifikacijos kėlimo ir perkvalifikavimo užtikrinimą, ypač atsižvelgiant į darbo vietų 
skaitmeninimą;

39. pabrėžia, kad reikia visiškai skaitmeninti procedūras, susijusias su darbo jėgos judumu 
ir darbuotojų komandiravimu, siekiant pagerinti keitimąsi informacija tarp nacionalinių 
valdžios institucijų ir suteikti veiksmingo vykdymo užtikrinimo galimybę, be kita ko, 
įsteigiant vieno langelio principu veikiančią pagalbos darbuotojams ir būsimiems 
darbdaviams tarnybą, konsultuojančią taikytinų Sąjungos taisyklių klausimais ir tiek 
skaitmeniniu, tiek fiziniu požiūriu įsikūrusią Europos darbo institucijoje; primygtinai 
ragina valstybes nares visapusiškai remti viešųjų paslaugų skaitmeninimą, visų pirma 
socialinės apsaugos institucijose, kad būtų galima lengviau įgyvendinti Europos 
darbuotojų judumo procedūras, kartu užtikrinant teisių perkeliamumą ir su laisvu 
judėjimu susijusių pareigų vykdymą; pabrėžia, kad reikia sukurti geresnes statistines 
priemones, kuriomis būtų galima įvertinti įgūdžių paklausos ir pasiūlos neatitikimą 
Europos darbo rinkose ir įvertinti darbo rinkų poreikius ir jų skirtumus; pabrėžia 
EURES svarbą ir visų pirma atkreipia dėmesį į EURES veiklos susiejimą su darbo 
rinkos poreikiais, siekiant patenkinti prioritetinius sektorių ir įgūdžių poreikius ir 
paremti darbo ieškantiems žmonėms rasti naują darbą;

40. ragina Komisiją per pagrįstą laikotarpį įvertinti EDI įgaliojimus, kai ši institucija pradės 
veikti ir bus veikusi visu pajėgumu ne mažiau kaip dvejus metus; ragina Komisiją 
įtraukti įvairius darbo rinkos modelius gerai išmanančius suinteresuotuosius subjektus į 
EDI veiklą ir vertinimus;

41. ragina Komisiją pasiūlyti teisės aktų sistemą, kuria būtų reglamentuojamos nuotolinio 
darbo sąlygos visoje ES ir užtikrinti tinkamas darbo ir įdarbinimo sąlygas;

42. ragina Komisiją, valstybes nares bei vietos valdžios institucijas, dirbant kartu su 
socialiniais partneriais ir EDI, parengti konkrečias sektorių strategijas, kuriomis būtų 
siekiama ne tik skatinti ir lengvinti savanorišką darbuotojų judumą, bet ir kurti bei 
įgyvendinti reikalingas paramos struktūras, skirtas darbuotojų kvalifikacijai kelti ir 
jiems perkvalifikuoti, atitinkamai viešajai politikai įgyvendinti ir kokybiškoms darbo 
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galimybėms, atitinkančioms darbuotojų įgūdžius, kurti; pabrėžia abipusio įgūdžių ir 
kvalifikacijų suderinamumo pripažinimo, grindžiamo esamais pripažinimo 
mechanizmais, pvz., EURES darbo mobilumo portalu, interneto platforma „Europass“ ir 
ESCO klasifikavimo sistema, pridėtinę vertę;

43. yra susirūpinęs dėl to, kad darbuotojų ir darbdavių galimybės gauti informaciją apie 
darbo jėgos judumą ir paslaugas tebėra problema; pažymi, kad bendrose oficialiose 
nacionalinėse svetainėse teikiama informacija apie įdarbinimo sąlygas ir kolektyvines 
sutartis labai dažnai pagal pobūdį yra ribota ir pateikiama vos keliomis kalbomis; todėl 
ragina Komisiją ir valstybes nares pagerinti galimybes gauti informaciją, sukuriant 
oficialioms nacionalinėms svetainėms bendrą šabloną;

44. primygtinai ragina valstybes nares užtikrinti tinkamą socialinės apsaugos koordinavimą, 
be kita ko, peržiūrint Reglamentą (EB) Nr. 883/2004 ir stiprinant teisių perkeliamumą, 
ypatingą dėmesį skiriant neįgaliųjų socialinio draudimo išmokų perkeliamumui; 
pabrėžia, kad skaitmeninimas suteikia beprecedentę galimybę palengvinti labai mažų, 
mažųjų ir vidutinių įmonių tarpvalstybiniu mastu vykdomą veiklą, kartu užtikrinant, kad 
būtų griežtai laikomasi sąžiningo judumo taisyklių; pabrėžia išankstinio pranešimo ir 
A1 pažymėjimų taikymo prieš darbuotojo tarpvalstybinio paskyrimo pradžią svarbą;

45. pabrėžia, kad siekiant užtikrinti Sąjungos taisyklių dėl darbo jėgos judumo vykdymą 
turi būti laikomasi vienodo požiūrio principo, nediskriminavimo ir darbuotojų apsaugos 
principo ir turi būti sumažinta nereikalinga administracinė našta;

46. ragina Komisiją nustatyti apsaugos spragas ir apsvarstyti, ar reikia persvarstyti 
Direktyvą 2008/104/EB dėl darbo per laikinojo įdarbinimo įmones, siekiant užtikrinti 
deramas laikinųjų darbuotojų darbo ir įdarbinimo sąlygas;

47. pabrėžia, kad neįgalūs darbuotojai ir toliau susiduria su daugeliu kliūčių, dėl kurių jiems 
sunku arba neįmanoma visapusiškai pasinaudoti laisvu paslaugų judėjimu; ragina 
valstybes nares nedelsiant įgyvendinti Direktyvą (ES) 2019/882 (Europos prieinamumo 
aktą), kad būtų veiksmingai šalinamos kliūtys neįgaliems darbuotojams ir užtikrinta 
galimybė naudotis prieinamomis paslaugomis, taip pat paslaugų teikimo sąlygų 
tinkamumas; pabrėžia, kad itin svarbu sukurti visiškai prieinamą bendrąją rinką, kurioje 
būtų užtikrinamas vienodas požiūris ir ekonominė bei socialinė neįgalių darbuotojų 
integracija;

48. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai ir Komisijai.
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AIŠKINAMOJI DALIS

Pranešimas savo iniciatyva buvo inicijuotas gerokai prieš prasidedant COVID-19 pandemijai 
Europoje. Taigi pranešime daugiausia dėmesio skirta nuolatiniams ir ilgalaikiams 
klausimams, susijusiems su ES darbo rinka, visų pirma su mobiliųjų darbuotojų – migrantų, 
sezoninių darbuotojų, komandiruotų darbuotojų ir tarpvalstybinių darbuotojų – darbo 
sąlygomis, taip pat esamoms biurokratinėms kliūtims ir teisinėms kliūtims, su kuriomis 
susiduria paslaugų teikėjai, laisvai samdomi darbuotojai ir MVĮ, veikiančios daugiau nei 
vienoje valstybėje narėje.

Nors darbuotojų judumo tendencijos stabilizavosi, bent jau prieš COVID-19 m. pandemiją, o 
persikeliančių darbuotojų užimtumo lygis ES-27 valstybėse narėse vidutiniškai yra daugiau 
kaip 4 procentiniais punktais didesnis už bendrą užimtumo lygį ES-27 valstybėse narėse, 
tačiau susirūpinimą tebekelia darbo sąlygos, darbo užmokesčio lygis, socialinis dempingas ir 
diskriminacija, taip pat įvairios teisinės kliūtys, trukdančios teikti paslaugas visoje Sąjungoje. 
Atsižvelgdamos į tai, suinteresuotosios šalys ypatingą dėmesį skiria kvalifikacijų 
pripažinimui. 

Tačiau COVID-19 pandemija atskleidė daug svarbesnių problemų, susijusių su darbo jėgos 
judumu. Kai kurios iš jų yra griežtai susiję su sveikatos krize, kitos – su ekstremaliosiomis 
situacijomis, o kai kurios – su struktūriniais trūkumais, kurie per pandemiją tapo aštresni ir 
geriau pastebimi. 

I. Iš pradžių pranešime savo iniciatyva turėjo būti nagrinėjami šie klausimai: 

1. Nepakankamas teisės aktų derinimas ES lygmeniu. Daugeliu atvejų priimančiųjų valstybių 
narių teisėje reikalaujama atlikti pritaikomąsias pataisas, kuriomis turėtų būti atsižvelgiama į 
paslaugos teikimo būdą. Dėl didelės atitinkamų teisės aktų įvairovės įmonės patiria su 
informavimu susijusių išlaidų, todėl praktiškai tai tampa kliūtimi vidaus judumui. Kadangi 
tokios nuostatos yra nediskriminacinės ir dėl jų patiriamos tik papildomos išlaidos, jos 
nelaikomos patekimo į rinką apribojimais, todėl joms netaikomos pagrindinių laisvių 
nuostatos. Šį klausimą išspręsti gali padėti bendrų standartų kodifikavimas nacionaliniu 
lygmeniu. Tokių reglamentų ir direktyvų priėmimo teisinis pagrindas yra SESV 53 straipsnio 
1 dalis ir 62 straipsnis.

2. Visgi, net atsižvelgus į keletą pastarojo meto iniciatyvų, manoma, jog ES institucijos lėtai ir 
nenoriai naudojasi savo pasidalijamąja kompetencija darbo ir socialinės apsaugos 
reglamentavimo srityje.

3. Ribota EDI kompetencija ir neapibrėžta jos būsimos veiklos sritis. EDI yra decentralizuota 
ES agentūra, kurios užduotis – padėti asmenims ir įmonėms kuo geriau pasinaudoti laisvo 
judėjimo teikiamomis galimybėmis ir užtikrinti sąžiningą darbo jėgos judumą. Jos tikslas – 
padėti nacionalinėms valdžios institucijoms kovoti su sukčiavimu ir piktnaudžiavimu, kartu 
palengvinant piliečių judumą. Tačiau EDI veiklos sritis apsiriboja keliais esminiais aspektais. 
EDI neturi įgaliojimų rengti bendrų patikrinimų. Ji atitikties užtikrinimo institucijoms suteikia 
teisę organizuoti tarpvalstybinius veiksmus ir juose dalyvauti. 

4. Dažnas ir sistemingas darbuotojų teisių pažeidimas, ypač kai tai susiję su mobiliaisiais 
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darbuotojais, ypatingą dėmesį skiriant komandiruotiems darbuotojams ir sezoniniams 
darbuotojams. Suinteresuotieji subjektai atkreipė ypatingą dėmesį į reguliavimo pažeidimus 
subrangovų grandinėse, fiktyvų savarankišką darbą, fiktyvų darbą ne visą darbo dieną ir mažų 
garantijų darbo sąlygas, ypač sezoniniams darbuotojams, žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus darbuotojams ir turizmo sektoriaus darbuotojams. Reikėtų pabrėžti mobiliųjų 
darbuotojų diskriminaciją dėl lyties ir pilietybės, taip pat trečiųjų šalių piliečių, dirbančių ES 
kaip mobilieji darbuotojai, padėtį.

Nors kiekviena valstybė narė užtikrina tam tikrus būtiniausius darbo sąlygų ir kovos su 
piktnaudžiavimu darbuotojų teisėmis standartus, nėra vienodo darbo inspekcijų vykdomos 
kontrolės standarto. Be to, įvairiose valstybėse narėse esama daug įtarimų dėl dvigubų 
standartų, susijusių su sezoniniais darbuotojais ir ypač su trečiųjų šalių piliečiais. EDI šiuo 
metu rengia bendrą patikrinimų šabloną, kuris turėtų būti parengtas iki 2020 m. pabaigos arba 
2021 m. pradžios ir kuriame turi būti sprendžiami pirmiau minėti klausimai.

Be to, svarbu pabrėžti, kad valstybės narės, kurios pagal subsidiarumo principą turi 
pagrindinę kompetenciją, paprastai nenoriai imasi veiksmų kilus darbdavių ir mobiliųjų 
darbuotojų ginčams darbo teisės srityje.

Tikimasi, kad EDI padės sukurti palankesnes sąlygas bendriems patikrinimams, nes praktinė 
patirtis, susijusi su bandomosiomis bendromis patikrinimų schemomis, atskleidė dabartinės 
tarpvalstybinės vykdymo užtikrinimo ir savitarpio pagalbos veiklos trūkumus. Reglamentas 
dėl EDI sustoja pusiaukelėje. Jame numatyta, kad įrodymai, gauti keičiantis informacija, 
teikiant savitarpio pagalbą ir atliekant bendrus tyrimus, turi būti teisiškai patvirtinti 
susijusiose valstybėse narėse. Tačiau nėra ES lygmens leidimų išdavimo ir įteisinimo.

EDI suteikia nacionalinėms atitikties užtikrinimo institucijoms teisę organizuoti 
tarpvalstybinius veiksmus, juose dalyvauti ir sudaryti grupes. Tačiau, be šios funkcijos, 
įgaliojimai veikti kartu nestiprinami. Nėra ES masto įgaliojimų, kuriuos būtų galima palyginti 
su kitų ES institucijų bendros veiklos kompetencija (pavyzdžiui, tikrinimo įgaliojimais arba 
galimybėmis imtis koordinuotų veiksmų antimonopolinės teisės ar vartotojų apsaugos 
srityse).

5. Kalbant apie verslo aplinką, ypač MVĮ atveju, didelį susirūpinimą kelia tai, kad nėra 
vienodų mobiliojo darbo ir paslaugų teikimo procedūrų, taip pat nuolatinė profesinių 
kvalifikacijų pripažinimo problema – šioje srityje reikalinga pažanga, pavyzdžiui, kalbant 
apie labai paklausius IT specialistus visoje Europoje. Europos verslo bendruomenė tikisi, kad 
EDI pateiks glaudesnio bendradarbiavimo gaires, susijusias su nacionalinėmis 
administracinėmis procedūromis, skaitmeninėmis platformomis ir palankesnių sąlygų darbo 
jėgos judumui sudarymu. Europos socialiniai partneriai visų pirma paragino įsteigti pagalbos 
tarnybą, skirtą mobiliesiems darbuotojams, savarankiškai dirbantiems asmenims ir 
darbdaviams.

II. Po COVID-19 protrūkio pranešimo aprėptis gerokai išsiplėtė, nes buvo įtraukta daug 
profesinių sąjungų, darbdavių organizacijų ir profesinių organizacijų iškeltų ir 
Komisijos komunikatuose bei Parlamento rezoliucijose susistemintų klausimų:

1. COVID-19 pandemija išryškino sudėtingas šimtų tūkstančių tarpvalstybinių, pasienio, 
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komandiruotų ir sezoninių darbuotojų darbo sąlygas ES. Paaiškėjo, kad šios ypač 
pažeidžiamos darbuotojų grupės yra labai svarbios ir pačiam Sąjungos sveikatos sistemų, 
maisto grandinių, transporto ir ekonomikos išlikimui. Sezoniniai darbuotojai yra labai svarbi 
darbo jėga Vokietijos, Prancūzijos ir kitų valstybių narių ūkiuose. Šie darbuotojai užtikrina 
aprūpinimą maistu visoje Europoje, tačiau jų teisės dažnai ignoruojamos. Transporto 
sektoriaus darbuotojai didele savo ir savo šeimų sveikatos kaina užtikrino Sąjungos tiekimo 
grandinių išlikimą, o migruojantys ar komandiruoti sveikatos priežiūros darbuotojai labiausiai 
nukentėjusioms šalims ir regionams suteikė vertingų gebėjimų kovoti su pandemija.

COVID-19 pandemija išryškino prastas Nyderlandų ir Prancūzijos skerdyklų darbuotojų ir 
sveikatos priežiūros darbuotojų iš Rumunijos ir Bulgarijos, samdomų dirbti Austrijoje, darbo 
sąlygas ir atkreipė į jas visuomenės dėmesį. Daugeliui sezoninių darbuotojų nebuvo leista 
patekti į jų darbo vietas, kiti darbuotojai liko izoliuoti užsienio šalyse, neturėdami socialinės 
apsaugos ir pragyvenimo lėšų, o nemažai jų buvo deportuoti, jau sirgdami koronavirusu ir 
neturėjo sveikatos draudimo savo gimtojoje valstybėje. 

Nors jau seniai kyla problemų dėl pažeidžiamos kai kurių iš 1,9 mln. komandiruotų Europos 
darbuotojų ir 1,5 mln. tarpvalstybinių darbuotojų padėties, COVID-19 krizė dar labiau 
išryškino šias sudėtingas problemas. Užimtumo ir socialinių reikalų (EMPL) komiteto nariai 
pabrėžė, kad pagal Sąjungos teisę mobiliųjų ir komandiruotų darbuotojų teisės turi būti 
užtikrinamos ir ginamos taip pat, kaip ir namų ūkio darbuotojų teisės. Jie paragino valstybes 
nares stiprinti darbo inspekcijas, kai tinkama, kartu su EDI, ir visapusiškai įgyvendinti 
Sąjungos teisės aktus, kuriais reglamentuojami įvairūs judumo aspektai, įskaitant laisvą 
judėjimą, darbuotojų komandiravimą ir socialinės apsaugos koordinavimą.

2. Socialinės apsaugos sistemų koordinavimas tapo skubiu reikalu.

Užimtumo ir socialinių reikalų (EMPL) komiteto nariai taip pat pabrėžė, kad skaitmeninant 
procedūras ir taikomąsias programas būtų galima padėti koordinuoti skirtingas nacionalinių 
valdžios institucijų socialinės apsaugos sistemas, kad būtų užtikrinta visų ES darbuotojų 
socialinė apsauga.

EP derybų dėl Sąjungos teisės aktų dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo peržiūros 
grupė taip pat paragino visus subjektus skubiai rasti subalansuotą sprendimą, kuris taptų 
svarbiausiu prioritetu socialinėje srityje.

Kai kurie nariai atkreipė dėmesį į agentūrų, įdarbinančių mobiliuosius darbuotojus, 
atsakomybę ir svarstė, ar reikėtų griežtesnių priemonių siekiant geriau apsaugoti mobiliuosius 
darbuotojus, kad jie neprarastų namų kartu su savo darbu. Kiti teigė, kad tikras laisvas 
judėjimas įmanomas tik tuo atveju, jei darbo vieta yra saugi.

Nors daugelis valstybių narių pasirašė dvišalius susitarimus, reglamentuojančius naujus 
iššūkius, su kuriais susiduria socialinės apsaugos koordinavimo sistemos, vis dar nėra vienodo 
požiūrio ir tinkamų sprendimų tiems darbuotojams, kuriems netaikomi minėti dvišaliai 
susitarimai. 

3. Komisija paskelbė gaires, kuriomis siekiama užtikrinti, kad ES mobilieji darbuotojai, kurie 
laikomi ypatingos svarbos darbuotojais kovojant su COVID-19 pandemija, galėtų patekti į 
savo darbo vietą. Žemės ūkio maisto produktų sektorius yra pagrindinis sektorius, įtrauktas į 
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šias gaires, ypač sezoninių darbuotojų atžvilgiu.

EDI užtikrina, kad Sąjungos darbo jėgos judumo ir socialinės apsaugos koordinavimo 
taisyklės būtų įgyvendinamos sąžiningai ir veiksmingai. 2020 m. gegužės 5 d. Užimtumo ir 
socialinių reikalų (EMPL) komiteto pirmininkė Lucia Ďuriš Nicholsonová rašte Europos 
darbo institucijai išreiškė didelį susirūpinimą dėl pažeidžiamos ypatingos svarbos darbuotojų 
padėties per COVID-19 krizę.

Ypač atsižvelgiant į dabartinę pandemiją, svarbi prisitaikymo prie asimetrinių sukrėtimų ES 
priemonė bus darbo jėgos judumo ES skatinimas kaip prisitaikymo ir (arba) stabilizavimo 
mechanizmas, kurį palengvins laisvas darbuotojų judėjimas (SESV 45 straipsnis) ir laisvas 
paslaugų teikimas (SESV 56 straipsnis).

Apibendrinant galima pasakyti, kad komandiravimas ES viduje, viena vertus, gali sumažinti 
nedarbo lygį valstybėse narėse, patiriančiose ekonominį sukrėtimą, ir, kita vertus, gali 
padidinti namų ūkių pajamas ir net darbo jėgos mokesčių pajamas. Visi šie svarbūs aspektai 
yra ne tokie būdingi darbo jėgos migracijos atveju.
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VIDAUS RINKOS IR VARTOTOJŲ APSAUGOS KOMITETO NUOMONĖ

pateikta Užimtumo ir socialinių reikalų komitetui

ES taisyklių poveikis laisvam darbuotojų ir paslaugų judėjimui: darbo jėgos judumas ES 
viduje kaip priemonė darbo rinkos poreikiams ir įgūdžiams suderinti
(2020/2007(INI))

Nuomonės referentas: Morten Løkkegaard

(*) Susijusių komitetų procedūra. Darbo tvarkos taisyklių 57 straipsnis

PASIŪLYMAI

Vidaus rinkos ir vartotojų apsaugos komitetas ragina atsakingą Užimtumo ir socialinių reikalų 
komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

A. kadangi Paslaugų direktyvoje, Profesinių kvalifikacijų direktyvoje (PKD) ir 
Proporcingumo patikros direktyvoje išdėstytos nuostatos, kuriomis užtikrinamas 
tinkamas vidaus rinkos veikimas, kartu užtikrinant darbuotojų ir vartotojų aukšto lygio 
apsaugą;

B. kadangi PKD aiškiai siekiama sudaryti sąlygas specialistams dirbti ar įsisteigti bet kur 
Sąjungoje ir sudaryti palankesnes sąlygas tam tikrų profesijų darbuotojams susirasti darbą 
kitoje valstybėje narėje, sudarant palankesnes sąlygas darbo jėgos judumui ES viduje, o 
Paslaugų direktyva siekiama užtikrinti laisvą paslaugų judėjimą; kadangi bendrosios 
rinkos potencialą galima dar tobulinti šalinant nepagrįstas kliūtis laisvam paslaugų ir 
darbuotojų judėjimui; kadangi laisvas darbuotojų judėjimas yra pagrindinis Europos 
Sąjungos principas, visų piliečių teisė ir jis būtinas tinkamam vidaus rinkos veikimui; 
kadangi darbo jėgos judumas turi būti laisvas, sąžiningas ir pagrįstas tvirtomis teisėmis;

C. kadangi įgūdžių ir kvalifikacijų tarpusavio pripažinimas itin svarbus siekiant remti visų 
piliečių, įskaitant neįgaliuosius, judumą, mokymąsi visą gyvenimą ir karjeros galimybes 
visoje ES ir taip prisidėti prie laisvo darbuotojų ir paslaugų judėjimo ir tinkamo 
bendrosios rinkos veikimo; kadangi Europos profesinė kortelė prisideda prie saugesnio 
specialistų judumo ir paprastesnio, spartesnio ir skaidresnio kvalifikacijų pripažinimo 
sistemos kūrimo;

D. kadangi reaguodama į COVID-19 pandemiją Komisija paskelbė naudojimosi laisvu 
darbuotojų judėjimu gaires, kuriose išdėstyti integruoto požiūrio į veiksmingą vidaus 
sienų valdymą principai siekiant apsaugoti visuomenės sveikatą, kartu išsaugant vidaus 
rinkos vientisumą, ir kadangi Taryba priėmė rekomendaciją dėl suderinto požiūrio į laisvo 
judėjimo apribojimus, kuria siekiama padidinti laisvo judėjimo visoje ES skaidrumą ir 
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nuspėjamumą tiek piliečiams, tiek įmonėms;

E. kadangi COVID-19 pandemija sukėlė precedento neturinčią ekonomikos krizę; kadangi 
išnaudojant visą bendrosios rinkos potencialą didinant laisvą darbuotojų ir paslaugų 
judėjimą ir visapusiškai pasinaudojant abipusiu profesinių kvalifikacijų pripažinimu ir 
laisve teikti paslaugas pagal Paslaugų direktyvą galėtų būti sudarytos palankesnės sąlygos 
ekonomikos atsigavimui;

F. kadangi skirtingi reglamentavimo sprendimai tiek Europos, tiek nacionaliniu lygmeniu, 
netobulas ir netinkamas galiojančių teisės aktų perkėlimas į nacionalinę teisę ir jų 
įgyvendinimas bei nepagrįstos kliūtys sukuria vykdymo užtikrinimo spragą ir daro 
poveikį laisvam darbuotojų ir paslaugų judėjimui;

G. kadangi bendroji rinka, kurioje taikomi aukšti socialiniai ir aplinkos apsaugos standartai, 
teikiamos kokybiškos paslaugos ir vyksta sąžininga konkurencija, atitinka visų 
suinteresuotųjų subjektų interesus;

H. kadangi ekonomikos gaivinimas po COVID-19 pandemijos sukeltos krizės turi atitikti 
Komunikate dėl Europos žaliojo kurso nustatytas gaires;

1. pabrėžia, kad vykstant dabartinei sveikatos krizei laisvas sveikatos paslaugų srities 
darbuotojų judėjimas parodo Profesinių kvalifikacijų direktyvos naudą, visų pirma 
atsižvelgiant į jos skaitmeninius aspektus ir įrodytą veiksmingumą sudarant geresnes 
sąlygas darbuotojų judumui1; be to, pabrėžia, kad siekiant užtikrinti vienodą požiūrį į 
darbuotojus, kurie naudojasi laisvo judėjimo teisėmis, turi būti laikomasi galiojančių 
teisės aktų, susijusių su darbo sąlygomis, galimybe naudotis socialinėmis teisėmis, 
sveikata ir sauga, ypač sezoninių ir tarpvalstybinių darbuotojų atveju; primena, kad 
PKD tikslas – sudaryti geresnes sąlygas specialistams teikti paslaugas visoje Europoje, 
kartu užtikrinant vartotojų ir visuomenės sveikatos apsaugą bei saugą, nes tai itin svarbu 
dėl pandemijos kilusios krizės laikais; 

2. pabrėžia laisvo ir saugaus darbuotojų ir paslaugų judėjimo svarbą siekiant įveikti 
COVID-19 pandemijos sukeltą nuosmukį ir padidėjusį nedarbo lygį; pakartoja, kad 
būtina toliau šalinti nepagrįstas kliūtis bendrojoje rinkoje, kad būtų galima visapusiškai 
pasinaudoti jos teikiamomis galimybėmis, kartu išlaikant aukštą vartotojų apsaugos 
lygį; apgailestauja dėl to, kad Komisijos pasiūlytame Ekonomikos gaivinimo plane 
trūksta užmojų dėl darbuotojų ir paslaugų judėjimo ir visiškai nepripažįstama šio plano, 
kaip ekonomikos gaivinimo priemonės, svarba;

3. pabrėžia, kad kai kurie tam tikrų valstybių narių sprendimai dėl kelionių apribojimų, 
atsižvelgiant į COVID-19, sukėlė netikrumą tiek vartotojams, tiek įmonėms, ypač 
pasienio darbuotojams; todėl ragina Komisiją ir valstybes nares toliau koordinuoti 
tokias priemones siekiant laikytis bendrosios rinkos principų ir pasirengti galimoms 
būsimoms bangoms, kad būtų apsaugotos įmonės ir vartotojai ir užtikrintas saugus 
darbuotojų judumas; ragina Komisiją aktyviai rinkti ir išsamiai pateikti visą svarbią 
informaciją, įskaitant visus higienos ir saugos įsipareigojimus ir apribojimus, taikomus 
valstybėse narėse;

1 M. Koumenta ir M. Pagliero, Profesijų reglamentavimo ES paplitimas ir poveikis darbo rinkai, 2016 m., p. 88.
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4. pabrėžia, kad, kai įmanoma, turi būti užtikrintas specialistų judumas; be to, pabrėžia, 
kad reikia pašalinti nepagrįstas kliūtis tarpvalstybinių sveikatos priežiūros paslaugų 
teikimui, kartu pripažįstant ypatingą sveikatos paslaugų pobūdį ir užtikrinant aukšto 
lygio sveikatos priežiūrą visiems ES piliečiams; pabrėžia geresnio galiojančių taisyklių 
įgyvendinimo, valstybių narių geriausios praktikos koordinavimo ir skatinimo bei 
tarpvalstybinio sveikatos priežiūros specialistų judumo vertę;

5. pažymi, kad darbuotojai turi galimybę laisvai judėti visoje Sąjungoje; vis dėlto ragina 
valstybes nares visapusiškai įgyvendinti esamus teisės aktus, pvz., neseniai persvarstytą 
Darbuotojų komandiravimo direktyvą (ES) 2018/957, ir geriau užtikrinti jų vykdymą, 
kad būtų sustiprintas teisinis aiškumas, sumažintos nepagrįstos kliūtys tarpvalstybinių 
paslaugų teikėjams ir užtikrintas laisvas darbuotojų judumas ir veiksminga jų teisių 
apsauga ES darbuotojų, piliečių ir visos ES ekonomikos labui;

6. primena, kad Europos profesinė kortelė pagal ES teisės aktus2 įvesta siekiant sumažinti 
administracinę pripažinimo naštą ir toliau gerinti tam tikrų profesijų kvalifikacijų 
pripažinimo sistemą; atkreipia dėmesį į jos veiksmingą vaidmenį didinant specialistų 
judumą valstybėse narėse3 ir ragina Komisiją įvertinti galimybę ir išplėsti Europos 
profesinės kortelės naudojimą kitoms profesijoms, kad būtų pasiūlytas greitas ir patogus 
būdas pripažinti ES darbuotojų kvalifikacijas ir kovojama su esamomis nepagrįstomis 
kliūtimis, dėl kurių piliečiai netenka darbų, vartotojai netenka pasirinkimo galimybių, o 
verslininkai – galimybių bendrojoje rinkoje; 

7. apgailestauja dėl nepakankamos prieigos prie informacijos, susijusios su paslaugų 
judumu, ir pabrėžia, kad informacija, pateikiama tik oficialiose nacionalinėse interneto 
svetainėse, dažnai teikiama tik keliomis kalbomis ir yra ribota; pabrėžia, kad turėtų būti 
pagerinta prieiga prie informacijos, pvz., apie nacionalines kolektyvines sutartis, kai 
taikytina ir tinkama; ragina atitinkamas ES ir nacionalines valdžios institucijas imtis 
tinkamų veiksmų siekiant sukurti bendrą oficialių nacionalinių interneto svetainių 
šabloną ir užtikrinti, kad jos būtų suderinamos su bendraisiais skaitmeniniais vartais, 
siekiant pagerinti valstybių narių prieigą prie atitinkamos informacijos; 

8. primena, kad reglamentuojamos profesijos sudaro ne daugiau kaip 22 proc. ES darbo 
jėgos ir apima daugybę svarbių sektorių, kaip antai sveikatos ir socialinių paslaugų, 
verslo paslaugų, statybos, tinklo paslaugų, transporto, turizmo, nekilnojamojo turto, 
viešųjų paslaugų ir švietimo sektorius4; 

9. pabrėžia, kad nors valstybės narės turi teisę reglamentuoti tam tikras profesijas viešojo 
intereso, pavyzdžiui, visuomenės saugumo, saugos ir sveikatos arba vartotojų, 
darbuotojų ir aplinkos apsaugos, apsaugos sumetimais, naudodamosi šia teise, jos turi 
laikytis nediskriminavimo ir proporcingumo principų apribojimų, kaip aiškiai nustatyta 

2 2005 m. spalio 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/36/EB, iš dalies pakeista 2013 m. lapkričio 
20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/55/ES.
3 Komisijos ataskaita Europos Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui ir 
Regionų komitetui dėl tam tikrų naujų reikalavimų, nustatytų 2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva 2013/55/ES, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2005/36/EB dėl profesinių kvalifikacijų 
pripažinimo ir Reglamentas (ES) Nr. 1024/2012 dėl administracinio bendradarbiavimo per Vidaus rinkos 
informacijos sistemą (IMI reglamentas),(COM(2020)0191), įgyvendinimo. 
4 2018 m. sausio 18 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl Direktyvos 2005/36/EB įgyvendinimo, susijusio su 
profesinių paslaugų reglamentavimu ir poreikiu vykdyti jų reformą, OL C 458, 2018 12 19, p. 70.
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Proporcingumo tikrinimo direktyvoje; ragina Komisiją teikti valstybėms narėms 
struktūrinę pagalbą ir rekomendacijas, kaip atlikti naujo nacionalinio paslaugų 
reglamentavimo ex ante proporcingumo vertinimus pagal Proporcingumo patikros 
direktyvą;

10. ragina valstybes nares supaprastinti administracines procedūras, kad būtų galima kuo 
greičiau gauti elektroninius dokumentus, reikalingus paslaugoms teikti tarpvalstybiniu 
mastu;

11. primena, kad pavyko suderinti kai kurias profesijas, taikant abipusį pripažinimą, 
remiantis Profesinių kvalifikacijų direktyva; pabrėžia, kad valstybės narės turėtų 
persvarstyti ir koordinuoti taisykles, kuriomis reglamentuojami atvykimo ir profesinės 
veiklos reikalavimai, susiję su konkrečia veikla ar profesijomis;

12. pabrėžia, kad, remiantis 2020 m. Vidaus rinkos rezultatų suvestine, kad būtų užtikrintas 
laisvas specialistų judėjimas, reikalingi tolesni patobulinimai, visų pirma kalbant apie 
profesinių kvalifikacijų pripažinimą; 

13. primena, kad Paslaugų direktyvos ir PKD principai padeda užtikrinti laisvą paslaugų 
judėjimą; mano, kad nuolatinis PKD V priedo, kuriame išvardytos minimaliuosius 
reikalavimus atitinkančios kvalifikacijos, atnaujinimas galėtų teikti papildomą naudą 
specialistams ES; ragina valstybes nares išplėsti abipusio pripažinimo taikymą, kad jis 
apimtų daugiau švietimo ir mokymo lygių, nemažinant nacionalinių švietimo 
reikalavimų, ir kuo greičiau patobulinti reikiamas procedūras arba nustatyti naujas; 
ragina Komisiją stiprinti bendradarbiavimą su valstybėmis narėmis ir daugiau pastangų 
skirti įgyvendinimui, susijusiam su laisvu darbuotojų judėjimu, darbo sąlygomis ir jų 
sveikatos ir saugos apsauga, laikantis Europos socialinių teisių ramsčio;

14. ragina Komisiją bendradarbiauti su valstybėmis narėmis, siekiant visapusiškai 
įgyvendinti galiojančias taisykles ir užtikrinti jų vykdymą; primygtinai ragina Komisiją 
ir valstybes nares sutrumpinti skundų nagrinėjimo procedūrą siekiant užtikrinti, kad 
susiję klausimai iš galutinių naudotojų perspektyvos būtų sprendžiami greitai ir 
veiksmingai; ragina įvertinti alternatyvius problemų sprendimo mechanizmus ir 
nepagrįstai nedelsiant taikyti pažeidimo nagrinėjimo procedūras, laikantis Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo (SESV) 258 straipsnio, kai tik nustatomi atitinkamų teisės 
aktų pažeidimai arba užkraunama neproporcinga ir nepagrįsta našta; ragina Komisiją 
reguliariai stebėti administracines kliūtis vidaus rinkoje ir prireikus teikti valstybėms 
narėms rekomendacijas dėl jų šalinimo; remia Komisijos ilgalaikį geresnio bendrosios 
rinkos taisyklių įgyvendinimo ir vykdymo užtikrinimo veiksmų planą; ragina Komisiją 
ir valstybes nares skirti papildomų išteklių SOLVIT sistemai patobulinti, nes tai 
priemonė, skirta greitai išspręsti administracines problemas bendrojoje rinkoje; prašo 
Komisijos padidinti savo paramą valstybėms narėms perkeliant ES teisės aktus į 
nacionalinę teisę, kad būtų užtikrintas teisingas ir suderintas aiškinimas, ir atkreipia 
dėmesį į Komisijos ketinimą pagal bendruosius skaitmeninius vartus sukurti pranešimo 
apie kliūtis bendrojoje rinkoje priemonę, kad piliečiai ir įmonės galėtų anonimiškai 
pranešti apie visas reguliavimo kliūtis, su kuriomis jie susiduria naudodamiesi savo 
teisėmis vidaus rinkoje5; 

5 2020 m. kovo 10 d. Komisijos komunikatas „Ilgalaikis geresnio bendrosios rinkos taisyklių įgyvendinimo ir 
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15. ragina Komisiją tobulinti bendrus informacinius punktus ir bendruosius skaitmeninius 
vartus, kai tinkama, ir teikti gaires, kurios valstybėms narėms padėtų supaprastinti 
procedūras, visų pirma skirtas MVĮ, kaip numatyta Paslaugų direktyvoje; ragina 
valstybes nares užtikrinti reikalavimų teikti informaciją ir vykdyti internetines 
procedūras laikymąsi, kad būtų galima veiksmingai naudotis tokiomis turimomis 
priemonėmis siekiant darbuotojams, vartotojams ir įmonėms suteikti tikslią ir lengvai 
prieinamą informaciją apie jų teises ir pareigas, susijusias su laisvu judėjimu bendrojoje 
rinkoje, ypatingą dėmesį skiriant pažeidžiamoms grupėms, pvz., neįgaliesiems. 
primena, kad reikia sparčiau modernizuoti viešąjį administravimą, kad būtų galima 
suskaitmeninti komunikaciją su piliečiais ir įmonėmis; pabrėžia skaitmeninimo svarbą 
dėl didėjančio darbo jėgos ir paslaugų judumo; laikosi nuomonės, kad skaitmeninės 
priemonės, sukurtos tam, kad būtų sudarytos geresnės sąlygos darbuotojų ir paslaugų 
judumui bei keitimuisi informacija tarp įvairių socialinės apsaugos sistemų, pvz., 
skaitmeninė perkeliamojo dokumento A1 forma, sustiprins darbuotojų apsaugą, 
sumažins administracinę naštą ir pagerins valstybių narių bendradarbiavimą bei 
vykdymo užtikrinimą;

16. ragina Komisiją ir valstybes nares užtikrinti, kad visas susijusias procedūras dėl 
patekimo į paslaugų rinką veiksmingai koordinuotų atsakingos valstybės narės 
kompetentingos institucijos ir kad paslaugų teikėjai būtų tinkamai informuojami, 
siekiant užtikrinti taikomų nacionalinių taisyklių, įskaitant proporcingas užimtumo 
sąlygas, kurias valstybės narės taiko laikydamosi Sąjungos teisės aktų, laikymąsi; todėl 
ragina labiau skatinti, taikyti ir įgyvendinti Europos kvalifikacijų sistemą, kad būtų 
užtikrinta visoje Europos Sąjungoje plačiu mastu naudojama pripažinimo priemonė;

17. mano, kad reikia sukurti Vidaus rinkos informacinę sistemą (IMI) plečiant turimas 
funkcijas, kad nacionalinėms valdžios institucijoms būtų sudarytos geresnės darbo 
sąlygos; todėl prašo Komisijos mokymo ir techninės pagalbos srityse sukurti tinkamas 
pagalbos struktūras, kad būtų galima pasinaudoti visais sistemos pranašumais, susijusiais 
su veiksmingumu.

vykdymo užtikrinimo veiksmų planas“ (COM(2020)0094).
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ŽEMĖS ŪKIO IR KAIMO PLĖTROS KOMITETO NUOMONĖ

pateikta Užimtumo ir socialinių reikalų komitetui

dėl ES taisyklių poveikio laisvam darbuotojų ir paslaugų judėjimui: darbo jėgos judumas ES 
viduje kaip priemonė, kuria siekiama, kad įgūdžiai atitiktų darbo rinkos poreikius
(2020/2007(INI))

Nuomonės referentė: Ruža Tomašić

PASIŪLYMAI

Žemės ūkio ir kaimo plėtros komitetas ragina atsakingą Užimtumo ir socialinių reikalų 
komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 45 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Komisijos 2018 m. metinę ataskaitą dėl darbo jėgos judumo ES viduje,

– atsižvelgdamas į 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2014/54/ES dėl priemonių, kad darbuotojai galėtų lengviau naudotis laisvo darbuotojų 
judėjimo teisėmis1,

– atsižvelgdamas į 2018 m. gruodžio 4 d. Komisijos ataskaitą Europos Parlamentui, 
Tarybai ir Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komitetui dėl Direktyvos 
2014/54/ES dėl priemonių, kad darbuotojai galėtų lengviau naudotis laisvo darbuotojų 
judėjimo teisėmis, įgyvendinimo (COM(2018)0789),

– atsižvelgdamas į Europos Audito Rūmų specialiąją ataskaitą Nr. 6/2018 „Laisvas 
darbuotojų judėjimas – užtikrinta pagrindinė laisvė, bet tikslingesnis ES lėšų 
naudojimas padidintų darbuotojų judumą“,

– atsižvelgdamas į tai, kad 2019 m. liepos 11 d. Oficialiajame leidinyje paskelbtas 
2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/1149, 
kuriuo įsteigiama Europos darbo institucija2, ir į tai, kad jis įsigaliojo 2019 m. liepos 31 
d.,

– atsižvelgdamas į Vidaus politikos generalinio direktorato 2019 m. spalio mėn. pateiktą 

1 OL L 128, 2014 4 30, p. 8.
2 OL L 186, 2019 7 11, p. 21.
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tyrimą „Užimtumas ES ūkiuose. Dabartiniai sunkumai ir ateities perspektyvos“3,

– atsižvelgdamas į 2020 m. kovo 23 d. Komisijos komunikatą dėl žaliųjų koridorių 
įgyvendinimo pagal Sienų valdymo priemonių, skirtų sveikatos apsaugai ir prekių bei 
pagrindinių paslaugų prieinamumui užtikrinti, gaires (C(2020)1897),

– atsižvelgdamas į savo 2020 m. birželio 19 d. rezoliuciją dėl tarpvalstybinių ir sezoninių 
darbuotojų apsaugos Europoje COVID-19 krizės metu4,

– atsižvelgdamas į 2020 m. kovo 30 d. Komisijos komunikatą „Darbuotojų naudojimosi 
laisvo judėjimo teise COVID-19 protrūkio metu gairės“ (C(2020)2051),

– atsižvelgdamas į 2020 m. liepos 16 d. Komisijos komunikatą „Gairės dėl sezoninių 
darbuotojų darbo ES atsižvelgiant į COVID-19 protrūkį“ (C(2020)4813),

A. kadangi laisvo darbuotojų judėjimo principas įtvirtintas SESV 45 straipsnyje;

B. kadangi darbo jėgos judumas turėtų būti ne tik laisvas, bet ir teisingas; kadangi SESV 
45 straipsnio 2 dalyje įtvirtintas vienodo požiūrio principas, kuriuo uždraustas bet koks 
su įdarbinimu, darbo užmokesčiu ir kitomis darbo ir užimtumo sąlygomis susijęs 
darbuotojų iš valstybių narių diskriminavimas dėl pilietybės; kadangi šis principas 
vienodai taikomas tarpvalstybiniams ir sezoniniams darbuotojams, kuriems turi būti 
užtikrintos vienodos sąlygos su darbuotojais, kurie yra priimančiosios valstybės narės 
piliečiai, pagal ES teisės aktus, tiek lygių teisių, tiek vienodų darbo sąlygų ar vienodos 
apsaugos atžvilgiais;

C. kadangi SESV 153 straipsnio 5 dalyje aiškiai nurodyta, kad minimalaus darbo 
užmokesčio nustatymas priklauso nacionalinei kompetencijai, o ES draudžiama 
tiesiogiai kištis į darbo užmokesčio lygį;

D. kadangi pagal Eurostato gyventojų skaičiaus statistinius duomenis 2017 m. 28 ES 
valstybėse buvo 17 mln. persikėlusių asmenų, iš kurių 12,4 mln. buvo darbingo amžiaus 
(dirbo arba ieškojo darbo);

E. kadangi žemės ūkio sektoriuje trūksta darbuotojų; kadangi žemės ūkio veikla yra 
esminis kaimo vietovių ekonominės ir socialinės struktūros elementas;

F. kadangi sezoniniai darbuotojai laikomi ypatingos svarbos darbuotojais, o per 
pandemijos apribojimus patiria pavojų sveikatai;

G. kadangi ES kasmet apytikriai įdarbinama nuo 800 000 iki 1 mln. sezoninių darbuotojų, 
daugiausia žemės ūkio maisto produktų sektoriuje, o per sezoninių darbų piką reikia 
įdarbinti daug daugiau darbuotojų migrantų, kad būtų patenkinti sektoriaus poreikiai ir 
reikalavimai;

H. kadangi COVID-19 išryškino itin svarbų sezoninių darbuotojų vaidmenį užtikrinant 

3 Tyrimas – „Užimtumas ES ūkiuose. Dabartiniai sunkumai ir ateities perspektyvos“, Europos Parlamentas, 
Vidaus politikos generalinis direktoratas, Struktūrinės ir sanglaudos politikos teminis skyrius, 2019 m. spalio 
mėn.
4 Priimti tekstai, P9_TA(2020)0176.
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aprūpinimą maistu ir sklandžią maisto tiekimo grandinės veiklą ir kuriant kokybiškas 
darbo vietas žemės ūkio ir maisto pramonėje visuomenės sveikatos krizės įkarštyje;

I. kadangi nacionaliniai laisvo darbuotojų judėjimo apribojimai, nustatyti reaguojant į 
COVID-19, apsunkino sezoninių darbuotojų keliones į tikslo šalis kertant vidaus sienas 
ir taip paralyžiavo dalį žemės ūkio sektoriaus;

J. kadangi darbo jėgos judumas konkrečiai finansuojamas Europos socialinio fondo (ESF) 
ir ES užimtumo ir socialinių inovacijų programos (EaSI) lėšomis ir kadangi Europos 
Audito Rūmai pažymėjo, kad dėl šių dviejų priemonių „atitinkamų tikslų panašumo jų 
papildomumą labai sudėtinga pasiekti“ ir kad „Komisijai nežinoma, kaip visos valstybės 
narės naudoja ESF lėšas darbo jėgos judumui remti“;

K. kadangi žemės ūkio sektoriaus eksportas taip pat padeda siekti ES tikslų ekonomikos 
augimo ir darbo vietų kūrimo srityse;

1. palankiai vertina 2018 m. kovo mėn. Komisijos pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra 
priimto akto, kuriuo įsteigiama Europos darbo institucija, siekiant užtikrinti, kad ES 
darbo jėgos judumo taisyklės būtų taikomos sąžiningai, paprastai ir veiksmingai, ir 
užkirsti kelią tokio judumo apribojimams Europos vidaus rinkoje, kuriuos kai kurios 
valstybės narės taiko įvesdamos biurokratinius trukdžius ar papildomas priemones, taip 
suvaržydamos galimybes įsidarbinti. tačiau apgailestauja, kad Europos darbo institucija 
šiuo metu neplanuoja iki 2024 m. pradėti veikti visu pajėgumu;

2. pabrėžia, kad laisvas darbuotojų, ypač sezoninių, judėjimas yra labai svarbus Europos 
žemės ūkio pramonei reaguojant į žemės ūkio sektoriuje nuolat ir sezoniškai didėjantį 
darbo jėgos poreikį, kurio vietos pasiūla negali patenkinti;

3. primygtinai ragina Europos darbo instituciją skatinti įdarbinimo agentūrų (įskaitant 
įsisteigusias trečiosiose šalyse) reguliavimo, licencijavimo ir stebėsenos priemones bei 
skatinti žemės ūkio verslo asociacijas patvirtinti stebėsenos mechanizmus ir nustatyti 
bendrus deramo darbo standartus; pažymi, kad šie bendri deramo darbo standartai turėtų 
apimti vienodo užmokesčio už vienodą darbą, atliekamą toje pačioje darbo vietoje, 
principą;

4. pripažįsta, kad kai kurios kompetencijos nustatyti tokius standartus išlieka nacionalinio 
lygmens, todėl ES negali imtis veiksmų;

5. pažymi, kad keliose valstybėse narėse, pvz., Danijoje, Italijoje ir Ispanijoje, pastaraisiais 
metais žemės ūkyje labai padidėjo darbuotojų migrantų dalis;

6. pabrėžia neproporcingai neigiamą dėl COVID-19 krizės nustatytų judėjimo apribojimų 
poveikį sezoninių darbuotojų, reikalingų dirbti būtiniausius žemės ūkio darbus, 
prieinamumui ir visai maisto tiekimo grandinei; atsižvelgdamas į tai pažymi, kad 
svarbu, jog visapusiškai veiktų vidaus rinka, turint aiškias gaires ir vienodą aiškinimą 
visose valstybėse narėse;

7. pažymi, kad valstybėse narėse turėtų būti užtikrintas ir stebimas visapusiškas ir 
tinkamas Direktyvos 2014/36/ES dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir buvimo tikslu 
dirbti sezoniniais darbuotojais sąlygų įgyvendinimas, siekiant užtikrinti, kad būtų 
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laikomasi būtiniausių standartų;

8. mano, kad skubiai reikia geresnės teisinės sistemos ir daugiau dėmesio skirti darbo 
teisės įgyvendinimui ir vykdymo užtikrinimui, taip pat atsižvelgiant į užimtumo srities 
teises ir socialinį ir medicininį draudimą, ypač netipinio užimtumo ir išnaudojimo darbe 
atveju, kadangi tarpvalstybiniai ir sezoniniai darbuotojai yra ypač pažeidžiami;

9. reiškia susirūpinimą dėl darbo, sveikatos ir saugos bei socialinių sąlygų, kurias patiria 
migruojantys ir sezoniniai darbuotojai, ir atkreipia dėmesį į tai, kad svarbu stebėti, kaip 
laikomasi darbo teisės aktų, kovojama su nedeklaruojamu darbu, o taip pat stebėti, kaip 
laikomasi socialinės gerovės ir saugos standartų, kuriais skatinama socialinė ir 
ekonominė migrantų bei sezoninių darbuotojų integracija;

10. susirūpinęs atkreipia dėmesį į mažų garantijų darbo ir gyvenimo sąlygas, su kuriomis 
dažnai susiduria sezoniniai ir tarpvalstybiniai darbuotojai ir ragina valstybes nares 
užtikrinti vienodą požiūrį į juos, socialinę apsaugą ir galimybes naudotis sveikatos 
priežiūros paslaugomis;

11. ragina skubiai įgyvendinti Europos socialinių teisių ramstį, visų pirma Direktyvą (ES) 
2019/1152 dėl skaidrių ir nuspėjamų darbo sąlygų, siekiant, be kita ko, užtikrinti teisę į 
sąžiningą ir vienodą požiūrį darbo sąlygų, socialinės apsaugos ir darbuotojų mokymo 
srityse;

12. pabrėžia, kad pažeidžiamiems darbuotojams, pvz., moterims ir migrantams, egzistuoja 
ypatinga fizinio ir psichologinio smurto rizika; todėl ragina Komisiją ir valstybes nares 
stiprinti veiksmus, kuriais siekiama užbėgti už akių išnaudojimui ir bet kokiai kitai 
piktnaudžiavimo formai, užkirsti tam kelią ir už tai bausti;

13. pastebi, kad be žemės savininkų ir jų šeimų, dar apie 10 mln. žmonių, dirba Europos 
žemės ūkio sektoriuje, kas sudaro didelę kaimo gyventojų dalį;

14. pabrėžia, jog svarbu užtikrinti, kad kaimo vietovėse būtų įrengta būtina pagrindinė 
viešųjų paslaugų infrastruktūra, kad moterys galėtų tinkamai ir ilgam laikui įsitraukti į 
bet kokią darbo veiklą šiose teritorijose; atsižvelgdamas į tai pabrėžia, kad nepaprastai 
svarbu pripažinti moterų darbą žemės ūkio sektoriuje, ir ypač užtikrinti, kad 
sutuoktinėms žemės ūkio sektoriuje būtų suteiktas tinkamas užimtumo statusas, kuris 
sudarytų joms galimybę gauti socialinę apsaugą, mokymą, motinystės atostogas ir 
pensiją;

15. atkreipia dėmesį į tai, kad tikslingesnis ES lėšų naudojimas, pavyzdžiui pagal Europos 
socialinio fondo priemonę ir priemones pagal programos EaSI, paremtų darbuotojų 
judumą, įtrauką ir intensyvesnį sveikatos ir saugos srities mokymą bei sąmoningumo 
ugdymą, sudarant sąlygas geriau naudotis jau turima informacija ir patobulinti duomenų 
apie darbo jėgos judumo srautų tendencijas ir disbalansą darbo rinkoje rinkimą ir 
naudojimą; ragina remti rizikoje esančių žemės ūkio maisto produktų sektoriaus 
darbuotojų apsaugą;

16. pabrėžia, kad sezoniniai darbuotojai Europos žemės ūkio sektoriuje dažnai negali 
numatyti kelionių arba dienų, kurias praleis kitoje valstybėje narėje. pabrėžia, kad 
reikalingos ad hoc taisyklės ir greiti patikrinimai, kad jie galėtų laisvai judėti Sąjungoje;
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17. pripažįsta valstybių narių padarytą pažangą apsaugant ūkiuose dirbančius sezoninius 
darbuotojus; ragina vykdyti kampaniją, kad būtų teikiama tiksli informacija apie žemės 
ūkio darbuotojų padėtį; pabrėžia, kad Europos Sąjungoje valstybės narės turi gerbti 
ūkiuose dirbančių darbuotojų teises;

18. ragina Komisiją užtikrinti, kad strategija „Nuo ūkio iki stalo“ ir dabartinė bendros 
žemės ūkio politikos (BŽŪP) peržiūra būtų naudingos Europos žemės ūkio 
darbuotojams, įskaitant sezoninius, migrantus ir kitus mobilius darbuotojus, įtraukiant į 
naująją BŽŪP socialinį aspektą ir skiriant finansavimą su sąlyga, kad bus laikomasi 
socialinių ir darbo reikalavimų ir standartų, kad būtų apsaugotos visų darbuotojų teisės, 
atlyginimai, sveikata ir socialinė apsauga, taip pat aplinkos apsaugos nuostatos, siekiant 
skatinti vienodą požiūrį ir aplinkos apsaugą;

19. mano, kad padedantys šeimos nariai vis dar sudaro didžiąją Europos žemės ūkio darbo 
jėgos dalį ir kad nepakankamas kartų atsinaujinimas ir demografinės tendencijos yra 
didžiausi iššūkiai, su kuriais susiduria ūkininkavimo sektorius visoje ES ir dėl kurio 
kiekvienais metais ūkininkų šiame sektoriuje vis mažėja, ir todėl ypatingą dėmesį 
reikėtų skirti naujų rinkos dalyvių ir jaunųjų ūkininkų skatinimui ir rėmimui; pažymi, 
kad padėtį dar labiau apsunkina daugelio žemės ūkio valdų pelningumo trūkumas, dėl 
kurio ši veikla tampa nepatraukli jaunimui; todėl mano, kad būtina remti naujos kartos 
šeimos ūkininkus, įskaitant pramonei naujus jaunuosius ūkininkus, nes ši parama yra 
integruota į BŽŪP;

20. pažymi, kad į jaunuosius ūkininkus orientuotos BŽŪP priemonės padeda išlaikyti 
užimtumą žemės ūkyje, visų pirma remiant ūkių veiklos tęstinumą ir kuriant vietines 
darbo vietas tiek žemės ūkio, tiek jo pradinės ir galutinės grandies sektoriuose; pabrėžia, 
kad jis ir toliau turi būti perspektyvus, patrauklus, pripažįstamas ir gerai apmokamas 
karjeros pasirinkimas; todėl ragina Komisiją dėti daugiau pastangų siekiant užtikrinti, 
kad darbo vietos žemės ūkio sektoriuje būtų patrauklios jaunajai kartai;

21. tačiau, apgailestauja, kad šios teigiamos tendencijos poveikis tebėra labai ribotas dėl 
daugelio kitų ekonominių veiksnių, darančių poveikį užimtumui žemės ūkyje, pvz., 
galimybės gauti kreditą ir žemę, taip pat dėl to, kad trūksta veiklos tęstinumo planavimo 
ir mokestinių paskatų;

22. atkreipia dėmesį į pavienius šiurkščių darbo teisės pažeidimų atvejus kai kuriuose 
ūkiuose ir ragina imtis pavyzdinių veiksmų siekiant apginti ūkiuose dirbančių 
darbuotojų teises;

23. mano, kad kvalifikuotų darbuotojų trūkumas yra viena iš pagrindinių problemų, su 
kuriomis susiduria Pietų Europos ūkiai; pabrėžia, kad įgūdžių ir kvalifikacijos derinimas 
su darbo galimybėmis žemės ūkio sektoriuje yra išankstinė konkurencingos Europos 
Sąjungos darbo rinkos sukūrimo sąlyga;

24. pabrėžia, kad dėl užduočių įvairinimo žemės ūkio sektoriuje didėja kvalifikuotų 
darbuotojų poreikis;

25. atkreipia dėmesį į tai, kad žemės ūkio techninis ir aukštasis mokslas atlieka pagrindinį 
vaidmenį formuojant ES švietimo ir mokslinių tyrimų erdvę;
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26. pabrėžia, kad svarbu sudaryti sąlygas būsimiems žemės ūkio specialistams naudotis 
judumo programa „Erasmus+“, kad jie turėtų galimybę įgyti naujos praktinės patirties ir 
tobulinti savo įgūdžius, kartu užtikrinant kvalifikacijų pripažinimą ES lygmeniu;

27. mano, kad tikslinė parama trišaliam bendradarbiavimui tarp žemės ūkio, mokslinių 
tyrimų ir verslumo sričių gali duoti reikšmingų rezultatų;

28. ragina valstybes nares žemės ūkio sektoriaus mokymą suderinti su šio sektoriaus darbo 
rinkos poreikiais ir skatinti mokymąsi visą gyvenimą siekiant ateityje spręsti darbuotojų 
trūkumo problemą;

29. pabrėžia, kad būtina užtikrinti žemės ūkio maisto produktų tiekimo grandines ir 
apsirūpinimo maistu saugumą, ypač dabartinės COVID-19 krizės metu; pažymi, kad 
sezoniniai darbuotojai yra labai svarbūs sklandžiam ir tinkamam žemės ūkio sektorių, 
ypač vaisių, daržovių ir vyno sektorių, funkcionavimui; pažymi, kad labai svarbu 
apsaugoti ir užtikrinti žemės ūkio maisto produktų sektoriaus darbuotojų teises, sveikatą 
ir saugą, ypač dabartinės COVID-19 krizės metu;

30. mano, kad sezoniniai darbuotojai atlieka svarbų vaidmenį žemės ūkio sektoriuje, todėl 
labai svarbu užtikrinti jų teises, susijusias su darbo sąlygomis, sukuriant tokį patį 
apsaugos lygį, koks taikomas namų ūkio darbuotojams, ir garantuoti, kad socialinės 
apsaugos teises suteiktų darbo vietos valstybė narė pagal lex loci laboris principą;

31. laikosi nuomonės, kad viena iš pagrindinių problemų, susijusių su kartų kaita ir 
ūkininkavimo patrauklumo išsaugojimu, priežasčių yra tai, kad jau daugelį metų 
neužtikrinamas teisingas darbo užmokestis – tai yra tiesiogiai susiję su Europos ir 
tarptautinės rinkos teisės aktais;

32. atkreipia dėmesį į tai, kad dėl darbo jėgos trūkumo ES ūkininkai ir maisto gamintojai 
tampa vis labiau priklausomi nuo samdomos sezoninės darbo jėgos, o didelė dalis 
sezoninės ES žemės ūkio darbo jėgos pirmiausia ateina iš ekonomiškai 
pažeidžiamiausių socialinių grupių Vidurio ir Rytų Europoje;

33. apgailestauja, kad COVID-19 padidino profesinę riziką sezoninių darbuotojų saugai ir 
sveikatai, o dėl to toliau plinta infekcija ir atsiranda nauji ligos židiniai; atsižvelgdamas 
į tai, ragina valstybes nares visapusiškai pasinaudoti neseniai priimtomis gairėmis dėl 
sezoninių darbuotojų ES darbo atsižvelgiant į COVID-19 protrūkį, kad būtų geriau 
užtikrintos jų teisės, sveikata ir sauga;

34. atkreipia dėmesį į tai, kad technologinės inovacijos, dirbtinis intelektas ir skaitmeninės 
technologijos yra struktūrinių pokyčių ūkiuose ir žemės ūkio rinkose varomoji jėga ir 
kad daugelis žemės ūkio valdų Europoje turi būti remiamos pereinant prie platesnių 
technologinių inovacijų, rengiant mokymus žemės ūkio sektoriaus specialistams, ypač 
skaitmeninius; pažymi, kad žemės ūkio specialistai nėra pakankamai pasirengę diegti 
technologines inovacijas dėl žemo žemės ūkių valdytojų profesinio išsilavinimo žemės 
ūkio srityse lygio, kuris valstybėse narėse labai skiriasi, ir dėl to, kad atskirose 
valstybėse narėse nėra visapusiškos skaitmeninimo ir naujų technologijų diegimo žemės 
ūkio sektoriuje politikos; primygtinai reikalauja, kad ūkių konsultavimo paslaugų 
tarnybos atliktų svarbų vaidmenį teikdamos ūkininkams technologinę ir mokslinę 
informaciją, bei didindamos galimybes naudotis inovacijomis;
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35. pažymi, kad dabartinė į technologijas orientuoto žemės ūkio sektoriaus tendencija gali 
padidinti darbo sąnaudas, nes ūkininkavimui reikės aukštesnės kvalifikacijos darbo 
jėgos;

36. pabrėžia, kad visiems sektoriaus darbuotojams reikės aktyvesnio mokymo, švietimo ir 
kvalifikacijos kėlimo, kad jie galėtų susidoroti su padidėjusių technologinių inovacijų ir 
modernizavimo iššūkiu, ir pažymi, kad šis aktyvesnis mokymas turėtų būti planuojamas 
glaudžiai bendradarbiaujant su socialiniais partneriais darbo rinkoje;

37. pabrėžia, kad reikia teikti paramą ir konsultacijas tvarumo ir skaitmeninimo srityje; 
mano, kad pirmenybė turi būti teikiama pagrindinių skaitmeninių įgūdžių ugdymui 
visiems į ūkininkavimo veiklą įsitraukusiems žmonėms, įskaitant informaciją apie jų 
teises ir pareigas skaitmeninimo srityje;

38. todėl ragina skatinti skaitmeninį mokymą ir kvalifikacijos kėlimą, taip pat remti ir 
konsultuoti žemės ūkio sektoriaus darbuotojus ir darbdavius;

39. pažymi, kad dinamiškas perėjimas prie skaitmeninių technologijų, kurį paskatino 2020 
m. iššūkiai, jei jis būtų paremtas koordinuotomis privačiojo ir viešojo sektorių 
investicijomis, galėtų labai padėti sustabdyti kaimo gyventojų skaičiaus mažėjimą;

40. mano, kad, siekiant kurti kokybiškas darbo vietas, labai svarbu, kad augalininkystės ir 
gyvulininkystės ūkiai būtų pelningi ir nepardavinėtų produktų mažesnėmis kainomis nei 
gamybos sąnaudos;

41. mano, kad tam tikros regioninės paramos sistemos, skirtos ne visą darbo dieną 
dirbantiems darbuotojams, skatina šešėlinę ekonomiką ir neįformintą darbą;

42. primena, kad darbo vietų išlaikymas žemės ūkio sektoriuje ir tinkamas žemės ūkio 
valdų pelningumas yra esminiai užtikrinant kaimo ekonomikos gyvybingumą ir žemės 
naudojimo planavimą, ir labai svarbūs, nes dėl to atsiranda daug kitų darbo vietų kituose 
sektoriuose, kas rodo, kad reikia skubiai imtis ne tik BŽŪP reformos, bet ir kitų 
priemonių;

43. pabrėžia galimybes kurti darbo vietas kaimo turizmo sektoriuje, kurį reikėtų skatinti;

44. primena, kad darbo vietų išlaikymas žemės ūkio sektoriuje yra labai svarbus, nes jis 
atlieka esminį vaidmenį išsaugant kaimo, kalnuotų ir atokiausių vietovių gyvybingumą 
ir ekonomiką;

45. pabrėžia, kad reikia sudaryti palankesnes sąlygas sezoninių darbuotojų judumui, ypač 
pasienio regionuose, nes, kaip parodė COVID-19 krizė, tokie darbuotojai būtini ES ūkių 
išlikimui;

46. pabrėžia, kad labai svarbu kovoti su bet kokia nesąžininga konkurencija Europos 
Sąjungos viduje, kuri trukdo sklandžiam bendrosios rinkos veikimui; atsižvelgdamas į 
tai pabrėžia Europos darbo institucijos svarbą kovojant su sukčiavimu ir kitais 
pažeidimais;

47. mano, kad ES neturėtų priimti teisės aktų dėl ES minimalaus darbo užmokesčio, 
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kadangi tai priklauso nacionalinei kompetencijai;

48. pabrėžia, kad vykdydama savo prekybos politiką ES turi užtikrinti, kad trečiosios šalys 
nevykdytų nesąžiningos konkurencijos, užtikrindama, kad į ES patenkantys produktai 
atitiktų ES darbo sąlygas ir darbo standartus;

49. mano, kad ES parama turėtų būti teikiama tik tiems paramos gavėjams, kurie laikosi 
socialinių standartų ir neskatina neteisėto, nereglamentuojamo ir (arba) nedeklaruojamo 
darbo tiek laikino, tiek nuolatinio darbo atvejais;

50. apgailestaudamas atkreipia dėmesį į COVID-19 infekcijos atvejus įmonėse, kuriose 
plačiai naudojamasi komandiruotais darbuotojais.
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